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A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávéházi segédek érdekeit felkaroló szakközlöny.

.Az első magyar orsz. pinczemesterek és pinezemunkások egylete", a budapesti kávéházi segéd egylet”, a „Szatmár-Németi pinezór-egylet" a „Székesfejérvári 
pinezér-egylet", a „Szombathelyi pinezér betegsegélyző-egylot", a „Győri pinezér-egylet”, a „Róvkomáromi vendéglősök és kávésok ipartársulata”, az .Aradi 
pinezér-egylet“-nek, a „Szabadkai pinezér-egylet”-nek, az „Aradi vendéglősök és kávésok egyesületéinek, az „Újvidéki szállodások, vendéglősök és kávésok 
ipartársulatá“-nak, a „Miskolezi pinczér-egylet“-nek, a „Kassai vendéglősök, kávésok, korcsmárosok és pinczérek ogylotó“-nek, a „Székesfejérvári vendéglősök 
kávésok és italmérők ipartársulatá“-nak, az „Újpesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatá“-nak és a létesítendő országos pinezcr-egyesület 

budapesti központi mozgalmi bizottságának
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Előfizetési ár :
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baptulaj (Ionos és felelős szerkesztő:

IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

VII. kerület. Akáczfa-utcza 7-dik szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Az a kauezió!

(G. B. Z.) Szegény, jó, öreg Krá- 
lik bácsi csúnyán fejezte be bosszú 
és erényekben gazdag életét.

Öregségére sikkasztott és a szé
gyen elöl a halálba menekült.

Szinte hihetetlennek tetszik ipa
runk történetében ez a szomorú eset.

Az öreget mindenki ismerte. Tisz
teletreméltó külsejű, derék öreg úr 
volt. Tisztességben harczolt keresztül 
egy hosszú életet. Iparában maga a 
megtestesült törekvés volt. Látott dús 
és sovány napokat, de a máséhoz 
nem nyúlt soha. Mint fiatal ember, 
küzdött hősiesen a szabadságharezban 
s a kit nem ölt meg a kartács, a 
golyó, nem tört össze az élet ezer
nyi viszontagsága, mikor övig érő sza- 
kállát hófehérré mosta, hét évtized 
annyi vihara, rút, szégyen halált kel
lett halnia.

A derék aggastyán a Duna hul
lámai közé vetette magát. Onnan ha
lászták ki holtan, dísztelenül, megbé
lyegzetten.

Mi kergette oda?
A — kauezió!

Még ezt a törekvő, derék, becsü
letes, ősz öreg embert is?

Igazán megdöbbenik ez eset nyo
mán a gondolkodó emberi elme. Az 
öreg ember elsikkasztotta a pinezérje 
kauezióját. A gyönge pillanatban bor
zasztóbban megbüntette önmagát, mint 
aminö büntetésben a társadalom sújtó 
ítélete részesíthette volna. Kivégezte 
magát. Sírján nem díszük hét évtized 
minden erénye és dicsősége, hanem 
egy meggondolatlan pillanat örök szé
gyene. Ezzel elintézte a maga ügyét.

Aki elégtételt nem kapott az a 
szegény pinezér! A kaueziója oda
veszett s legfeljebb csak átokkal kvit
ted a halott tartozását, ami emberi
eden, fölösleges és haszontalan va
lami.

A szomorú esetből csak nekünk 
van egy tanulságunk: ez az, hogy 
iparunkban a kauezió kérdésnek im
már megoldást kell nyernie.

Gyalázatos világot élünk. Sok a 
kaucziószédelg'ő, csaló, svindler. Ipa
runkban nagy azoknak száma, akik 
üzletüket, lételüket, egész egziszten- 
cziájukat a kauezió kétes és bűnös 
alapjára bazirozzák. Sokan a sikkasz
tás egyenes czélzatával, sokan a vak

szerencsére számítva. Sokakat a sors 
sújt egész a sikkasztásig.

Xap nap után kauezió szédelgés
ről olvasunk. Sok a káros, csalódott, 
vesztes ember, a ki a kauczióval 
egész vagyonkáját, életének minden 
reménységét elvesztette. íme, még a 
becsületesség mintaképét, a jó, öreg 
Králikot is, késő öregségére a bűn 
útjára s a szégyenletes halálba so
dorta.

Kísérteibe hozza, megtántoritja, 
bűnbe sodorja tehát a kauezió csábos 
ördöge a legbecsületesebb embert is, 
akármilyen nemes intencziói lettek 
légyen. A sors mindenbe bele szól, 
még ebbe is.

Nem jó ez tehát a mai alakjá
ban sem a gazdára, sem a pinezérre. 
Egyiknek a jövőjét, a becsületét, az 
életét, a másiknak a vagyonát, a re 
ménységét, a boldogulását teszi me
részen koczkára.

De nem jó a kauezió inai intéz
ménye általában. Nemcsak bűnt és 
csapást teremt, de gyilkosává leszen 
az ipar haladásának, felvirágzásának is.

Szorgalmas, tudásos, becsületes 
munkás, tisztes ipari embereknek tor
kára teszi gyilkos kezeit s megfojtja
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bennünk minden lehetőségét a nemes 
igyekezetnek.

Nem kérdi : tudsz-e ? értesz-e ? 
igyekvő, megbízható vagy-e '? A an-e 
tudásod, intelligeneziád, kellő gyakor
latod, lelki finomságod kellő ébersé
ged, képzettséged ?

Csak azt kérdi csupán: van-e 
kaucziód ? Ha van, úgy nyitva áll 
előtted a biztos egzisztenczia paradi
csoma, te tudás nélkül való ember. 
Te kaucziótlan szegény, te meg süsd 
meg a szakiskoládat, csavarj kötelet a 
bizonyítványaidra és vidd ki az erdőre, 
válasz ki egy ágat és kösd a nyaka
dat hozzá, vagy halj éhen minden 
szorgalmaddal, igyekvéseddel, szakér
telmeddel, mert abból nem lehet ha
rapni.

Valami rettentő rút káromlás van 
ebben a rendszerben. Mint mikor az 
istentagadó a két öklével megfenye
geti az eget. Siralomháza az ipar meg- 
nemesedésének zokogva várja kötél
halálra hurczolását egy tisztes pálya.

dóravaló pinczér emberek szak
iskolát végeznek, szakadatlan verej- 
tékes munkában megvénülnek és kau- 
czió hiányában nyomor, gyakran éh
halál előtt állanak. Ha ran kauczió, 
az minden perczben elveszhet, örökké 
veszélyben forog idegen kezeken : 
ha nincs, hát nincs semmi. I<i fog
lépni ilyen pályára?

Az ácslegény megúnja a háztető 
kalapását. Van egy kis pénze, vulgo : 
kaucziója. Beáll föpinozérnek. Hisz a 
kauczió a fő. A megvénhedt szorgal
mas szakemberek pedig éhezve nézik, 
mint stlrög, forog bitorolt örökükbe 
a tetőkalapáló ács.

Minek hát akkor a pinczér szak
iskola, három éves tanonczkodás, annyi 
küzdelem, nélkülözés, éjszakázás, szen
vedés ?

Lám a kauczió semmire sem jó. 
Iparunkban : bűn. Maga a rosszlelkü 
Mefisztó. Csak bűnt és pusztulást 
lehel.

A kauezió-rendszert iparunk ve
zető férfiainak le kellene szerelni. Fel
állítani a nemes erények példáját: a 
kenyér, a szorgalmas, becsületes, tu- 
dásos embereké és csupán ezeké le
gyen, minden tekintet nélkül. Meg
kell menteni gyilkosától az ipart, mely 
fejlődésének gonoszul útját állja.

daj de hát, nagyon nehéz ez. Ne
meset, szépet, üdvösét cselekedni na
gyon nehéz. A gazságnak, szédelgés
nek, svindlinek gátat vetni emberfe
letti munka. Erre nem érnek rá a 
gondterhelt férfiak.

A kauczió szisztémája eltörölhet- 
hetlen a főnöki spekulácziók táblájá
ról. Mert a pinczér is lehet gazem
ber. Alig van rá eset, de hát elvégre 
— lehet.

Hát jó !
Hát legalább ezt a kaucziós szisz

témát helyezzük egészségesebb ala

pokra. Ne adjunk módot sem a gaz
dának, sem a pinczérnek életbevágó 
súlyos következményekre. Az ipari 
érdek kívánja meg.

Tehát helyes megoldás az volna, 
hogy a kaucziók hatóságilag biztosít
tassanak.

Így spekulálnak most már egyes 
pinczérkörök is. Óvadék Letéti Pénztárt 
terveznek, ahol minden kaucziós al
kalmazottnak biztosítva lenne „bal
esetek" ellen az óvadékja.

Helyes nyomon járnak. Bárha 
beleszólna az állam és magára vál
lalná a fenhatóságot.

Akárhogy lesz, egy bizonyos, 
hogy ezt a kérdést nagyon sürgős 
szükség megoldani.

Siessenek vele mielőbb, mert 
iparunknak ez most a legfontosabb 
érdeke !

Felhívás! a budapesti pinezérek és kávés- 
segédek karához.

T. Kartársak !
A Budapesti Pinczér let ez évi rendes 

közgyűlésén húzott abbeli határozatából kifo
lyólag, hogy a létesítendő Országos Pinczér 
Egyesület mozgalmához csatlakozik, s annak 
vezérszerepét átveszi, s annak mielőbbi létesí
tését elősegíti.

Van szerencsénk a t. kartárs urakat ez 
utón értesíteni, hogy ezen elhatározó lépést 
Egyesületünk megtette s az Országos Pinczér 
Egyesület létesítésére vonatkozó munkálatokat 
megindította.

Tekintettel arra, hogy egy Országos Pin
czér Egyesület létesítése áítal agy a szállodai, 
vendéglői, mint a kávéházi pinezérek jelenlegi 
rendszertelen helyzete alaposan rel ui'lil ál ód ik ; 
de különösen a jelenlegi rendezetlen szakviszo
nyok, s ezzel szemben az elhelyezési ügy is 
teljes megoldást nyer.

Továbbá a mai műveltségi fejlődéseknek 
megfelelően szakfoglalkozásunk fejlődése is más 
irányt, fog követni, virágzóbbá, s anyagilag elő
nyösebbé, társadalmilag tekintélyesebbé fog fej
lődhetni. De mindezeket estik agy érhetjük el, 
ha tömörülünk s csoportosulunk, egy oly egye
sület zászlaja alá, mint a Budapesti Pinczér 
Egylet, a mely az ő erkölcsi s tagjainak szám
beli súlyánál fogva legilletékesebb egy ily nagy
mérvű országos reformiigynek keresztülvitelére, 
hogy Így a nyert számbeli súlyúnknál fogva 
érdekeinket hathatósabban előmozdíthassuk s 
az előttünk lévő akadályokat könnyen lekiizd- 
bessiik, hogy Így aztán megalkothassak azt az 
üdvös és nemes intézményt, a mely a magyar 
pinezérségnek egy egységes otthont, egy egy
séges menhelyet s minden néven nevezendő 
bajainkban tálneszt fog nyújtani s mely mint 
egy védő bástya fog bennünket körül övezni, 
hogy megvédjen minket s előmozdítsa érdeke
inket.

Most, miliőn a magyar pinezérség létér
dekében kiváltunk egy elhatározó lépést tenni, 
első sorban is hozzátok fordulunk igen tisztelt 
fővárosi kartársak, hogy rsiMakozzatok s csopor- 
tosal/alok ripirsiilrliink zászlója alá. Ezen egye
sületnek óVi évi fennállásában éléi/ tpiranrzia s 
rhi/ i'/7i'ó7c.s't m i rrjlik arra nézve, hof/i/ az iissz- 
pinezrrséii lé-leniekében ilili'ös s nemes tiolyokal mii- 
reljen s alkosson. Ne legyetek hozzá bizalmatla
nok s ne legyetek kisbitiiek s ne higyjetek an
nak a sok álprofétánuk a melyek nagy, de üres 
Ígéretekkel tartanak benneteket; legyetek öntu
datosak s lassulok a magatok szemeivel s gon
dolkozzatok mint, tisztességes és becsületes szak
foglalkozása egyénekhez illő, válasszátok el a 
jót a rossztól, vonjatok párhuzamot a lehetőség 
és lehetetlenség között, győzzön meg bennete
ket mindig a jó és nemes eszméllek az átala
kító ereje, de stdta se az egyének üres frázi
sokkal telt beszédje.

T. Kartársak ! Egyesületünknek sorompói 
leeresztve, minden tisztességes kartárs előtt 
nyitva áll, jöjjetek s s lépjetek be annak tag
jai sorába, hogy igy egyértelműen s egyönte
tűen működhessünk az összpinezórség jövő
jének érdekében. Alkossunk egy erkölcsileg 
erős, s számarányban hatalmas központi egye
sületet, a mely mindnyájunk otthona lészen.

Fejlesszük a társulási szellemet és az ösz- 
szetartozantlóság érzését, tanuljuk meg egymást 
tisztelni és becsülni s tanuljunk meg egyönte
tűen a mindnyájunk érdekében dolgozni. Mert 
csak agy számitbatunk a nagy társadalomra s 
csak agy vívhatunk ki magunknak tekintélyt, 
tiszteletet s megbecsülést, ha először mi egy
mást, mint kartársak megbecsüljük s tiszteljük 
s estik igy lehet munkánknak sikerdus eredmé
nye, a mindnyájunk érdekében.

Üdvözl iink benneteket a Budapesti Pinczér 
Egylet s annak választmánya nevében:

K a lm á r  F áb ián  Nziils L ajos
titkár. elnök.

Jegyzőkönyv
Felvétetett a „Budapesti Pinczér Egylet" választmá
nyának 11)01. junius 5-én délután ’/a-f órakor 

megtartott rendes választmányi ülésén.

Jelen voltak: Szüts Lajos elnök, -Irá-eZ 
Miksa, Lippnik József, Palák Antal, Lillman 
József, Ticfcnböck János, Zsidarits Ödön, 
Payer Lajos, Oelmann András, Herkncr Fe- 
rencz, W,itti Ágoston választmányi tagok 
és Kalmár Fábián, titkár.

Elnök üdvözli az ily szép számban 
megjelent választmányi tag urakat és az 
illést megnyitja.

Következik a tárgysorozat első pontja, 
a jegyzőkönyv felolvasása.

1. Elnök elrendeli a múlt választmányi 
ülésen felvett jegyzőkönyvnek felolvasását, 
tévedésből kimaradt 2 pont, ti melynek a 
mai ülési jegyzőkönyvbe való felvételét 
kéri.

Aczc.l Miksa szintén erre vonatkozólag 
kívánt felszólalni s észrevételt tenni.

Jegyzőkönyv felolvastatván, tudomásul 
vétetik, s annak hitelesítésére elnök Aezél 
Miksa és Lichtmann József urakat kéri fel.

Következik elnöki jelentés:
2. Tisztelt Választmány 1
A múlt választmányi ülésünkből kifo

lyólag van szerencsém ti t. Választmány
nak bejelenteni, hogy a kör-helyiség bérle
tére, azaz egy annak megfelelő helyiség 
felvételére adott megbízás értelmében, az e 
ezélból kiküldött bizottsággal egyértelműen 
eljárva, egyleti körhelyiségül a Kerepesi- 
uton az „Otthon" kávéház feletti nagy he
lyiséget találtuk legalkalmasabbnak s lég 
megfelelőbbnek részünkre: amelyet ki is 
bérletiünk 3(100 koronáért egymás után kö
vetkező 3 évre 1901. évi augusztus 1-étől 
1904. augusztus l-éig. Egyben bejelentem, 
hogy a szerződés megkötésénél 300 korona 
felpénzt adtam.

3. Továbbá bejelentem, hogy az egy
leti tagok részére a tekepályát a József- 
uteza 9. szám alatti Marczinka Józsefféle 
vendéglőben bériettük ki az ez évi nyári 
idényre 150 korona haszonbér mellett; va
sár- és ünnepnapok kivételével mindennapi 
használatra.

4. Most, miilön az évnek csaknem felét 
elérve, s még mit sem tehettünk, vagy vé
gezhettünk egyleti ügyeinkben, kérem az 
igen tisztelt választmányt, hogy járuljon 
hozzá a következő javaslatomhoz: „Szólítsa 
fel egyesületünk körlevél és szaksajtó utján 
a budapesti pinezéri kart, általában a szál
lodai, vendéglői és kávés iparnál működő, 
vagyis alkalmazott szakpinezéreket, hogy 
egyesületünkbe, mint tagok minél számo
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sabban belépni szíveskedjenek. Egyben adas- 
sék köztudomásul a bpesii összpinezérségnek 
hogy egyesületünk nagy reform törekvések 
s nagy korszakalkotó műveleteknek végre
hajtását tűzte ki szent ezélul maga elé, a 
melylyel a pinezéri szakfoglalkozás terén 
dúló rendetlenségeket megszünteti s he
lyette egy jobb s szebb jövőt, óhajt mind
nyájunk érdekében létesíteni. Hogy ezáltal 
egy uj szakipart, mint az összpinczérség 
fejlődését s felvirágozását előmozdítsa. 
Mert egyedül csakis a Budapesti Pinczér 
Egylet lehet, a nagymüveletek megalkotója 
s e nemes és üdvös eszmék megvalósítója. 
Ezen szempontból nagyon is kívánatos volna 
ezt köztudomásúi adni kartársainknak, hogy 
vájjon mily irányt kivált követni Egyesüle
tünk a jövőben s hogy ismerjék el azt, 
hogy csakis egyedül ez az egyesület az, a 
mely 66 éves fennállásánál és erkölcsi ere
jénél, valamint tagjainak számbeli súlyánál 
fogva nagyon kívánatos s üdvös lépést tenne 
Builapest pinczérkara, ha ezen, úgy erköl
csileg, mint, anyagilag erős egyesülethez 
csatlakozva, belépéseikkel ennek számát 
emelve s igy egy még erősebb s hatalma
sabb egységes egyesületet teremtve, itt, a 
központban érdekeinket mindenkor s min
denhol hathatósabban meegvédelmezhesse 
s előmozdíthassa.

A választmány tudomásul veszi az 
elnöki jelentés első részét azon hozzáadás
sal, hogy a körhelyiség magas bérének fe
dezetére egészben ne az egyleti jövedelme
ket fordítsák, hanem rendezzenek bármilyen 
mulatságot, vagy felolvasási estélyeket a 
kör pénztárának javára s igyekezzenek a 
tagok számát gyűjtés által emelni, hogy az 
egyleti jövedelem ne legyen többel megter
helve, mint ezideig, azaz 2400 korona ház
bérnél többel. Egyben tudomásul veszi a 
tekepályára vonatkozó jelentést Is a választ
mány s igy határozatával mindkét bérletet 
megerősíti.

5. A mi a harmadik részt illeti, azt 
örömmel veszi tudomásul a választmány s 
határozatikig hozzájárul annak keresztülvi
teléhez s a körlevél, valamint a szaklapi 
hirdetéseket elrendeli, melylyel titkár urat, 
bízza meg.

6. Következik a JVoAner-fóle alapít
vány kamatainak kiadása. Két kérvény ér
kezett be, egyik Meiíinger István, a máso
dik Mickl Sándor részéről, utóbbi kérvénye 
felszereletlen, tekintetbe sem vehető.

Meiíinger István, ki jelenleg a „virág
bokorban" van alkalmazva, mint éthordó, 
most egy üzletet, vagyis kifőzést nyit, te
hát, ennek keresztülviteléhez szükséges neki 
egy kis összeg; ennek alapján kéri részére 
a kamatok kiadatását,. Választmány egyhan
gúlag határoz, és pediglen a benn csatolt 
okmányok alapján Meiíinger Istvánt tartja 
érdemesnek eme kamatok elnyerésére, me
lyei, ki is utalványoz részére, de még egy 
hiteles, vagy hitelt érdemlő okmányt nyújt
son be, hogy a nevezett üzletet már üzembe 
helyezte, vagy, hogy azt bizonyosan teszi. 
Egyben megbízza a titkárt, hogy az illető
vel ezt ily módon közölje.

7. A’Znó'Z- bejelenti, hogy Mittrovátz 
Adolf úr, mint egyesületünk egyik tevékeny 
és ügybuzgó tagja az Országos Iparegyesület 
részéről, a pinezéri szakfoglalkozás s szak
iskola terén szerzett tevékeny s ügybuzgó 
faradozásaiért ezüst éremmel tünteti,etett 
ki. Indítványozza, hogy Mittrovátz Adolf 
tagtársat, ezen kitüntetése alkalmával, egye
sületünk választmánya őt, jegyzőkönyvileg 
üdvözölje, s ezen jegyzőkönyvi kivonatot 
Mittrovátz Adolf tagtárs urnák háromtagú 
küldöttség adja. át. A választmány egyhan
gúlag elfogadja elnök indiványát s egy
szersmind elismeri Mittrovátz Adolf tagtárs 
urnák úgy a szakiskola, valamint a pinezéri

szakfoglalkozás terén kifejtett tevékenysé
gét és Ugybuzgóságát, valamint áldozatkész
ségét, melyet minden alkalomkor bebizonyí
tott az által, hogy úgy kartársainkat,, va
lamint szakfoglalkozásunkat szeretve, a 
szenvedő emberiség enyhítésére, valamint 
nyomorban levő kartársaink felsegélyezésére 
mindenkor készséggel áldozott, szakiparunk 
fejlesztése s a pinezéri szakfoglalkozás te
kintélyének emelése érdekében kifejtett fá
radhatatlan Ugybuzgó tevékenységéért Egye
sületünk nevében mi is a legmélyebb elis
meréssel adózunk, s őszinte szívből üdvö
zöljük az országos iparegyesület által tör
tént, s méltóan megérdemelt kitüntetése 
alkalmából.

8. Elnök előterjeszti, hogy a múlt vá
lasztmányi ülésen hozott azon határozat, 
hogy Krassy Bódog alelnök urat, lemondá
sának visszavonása végett őt egy küldött
ség megkeresse, végre nem hajtatott, a 
mennyiben Krassy Bódog ur erre nézve egy 
magán levélben elnököt megelőzőleg érte
sítette, hogy ne fárassza magát a küldöt- 
ség. mert ö megmarad azon elhatározása 
mellett, hogy ez idő szerint, az egyleti 
ügyek vezetésében részt venni nem óhajt.

Választmány tudomásul veszi elnök 
előterjesztését, s egyben elhatározza Krassy 
Bódog urnák jegyzőkönyvi köszönetét mon
dani, az egyesület érdekében kifejtett s a 
közügyek terén szerzett érdemének méltó 
elismeréséül.

9. Elnök kérdést intéz a választmány
hoz, hogy a mennyiben az alelnök lemon
dott tisztségéről, kivánja-e azt a választ
mány az alelnöki tisztet betölteni. Választ
mány egyhangúlag elhatározva, hogy tekin
tettel arra, miszerint a jövő tisztújító vá
lasztástól csak 8 hónap választ el, külön 
egy alelnök megválasztása végett nem tartja 
szükségesnek egy rendkívüli közgyűlés egy- 
behivását, s midig, ha esetleg az elnök 
akadályozva lenne, a választmányi üléseken 
korelnököt választ. Egyebekben úgy is min
dig az elnök köteles az ügyeket vezetni.

10. Aczél Miksa választ, tag ur indít
ványozza, hogy keresse iné* az elnökség fiz 
összes hazai fürdőket kedvezményes fürdő- 
jegyekért, valamint kedvezményes ellátás 
végett, hogy esetleg egyesületi tagjaink 
közül, kiknek gyógyfürdők igénybevétele 
szükséges, hogy olcsóbban jussanak úgy a 
gyógykezelés, valamint az étkezéshez is. 
Választmány elfogadja az indítványt s meg
bízza a titkárt az átiratnak szétküldése 
végett.

11. Kalmár Fábián titkár indítványozza, 
hogy vonatkozva az ez évi rendes közgyű
lés ama határozatára, hogy egyesületünk csat
lakozik, az 0. P. E. mozgalmához s annak 
vezér szerepét átveszi; s továbbá, hogy 
megbízza a választmányt, hogy a fentartó 
bizottságba egy 20 tagú küldöttséget válasz- 
szón s azt küldje ki. Mi miezek folytán 
szükségesé válik, hogy az összes magyar- 
országi Pinczér-Egyletek s egyesületek, va
lamint szállodás, vendéglős s kávésipar ipar- 
társulatok, s hason szak foglal kozó asztaltár
saságok, s mozgalmi bizottságok körlevélileg 
értesitessenek, hogy egyesületünk közgyű
lési határozata alapján csatlakozott a moz
galomhoz, s a vezérszerepet átvette s hogy 
választott kebeléből egy 20 tagú bizottsá
got. a mely bizottságot magát, a többi test
vér-egyletek által kiküldendő bizottságok
kal, egy fentartó bizottsággá fogja magát 
kiegészíteni. A választmány Kalmár indít
ványát egyhangúlag elfogadja s határozatá
val hozzá járul, azon hozzáadással, hogy a 
körlevelekből felmerülő költség nem az egy
leti pénztárt terheli, hanem az 0. I’. E. 
pénztárát.

12. .!««/ Miksa ur int.erpellátiót terjeszt 
be a néhai Kammerné hagyatékának ügyé-

ben, a mennyiben 1896. évi október 16-án 
tartott választmányi üléséről felvett jegy
zőkönyv tanúsága szerint az akkor megtar
tott választmány foglalkozott e hagyatékkal 
S miután pedig a mai napig még mit sem 
tudni ezen hagyatékról, azon kérést intézi az 
elnök úrhoz, hogy van e tudomása a ha
gyatékról ? s hol van ? s ha nem tud felőle, 
hajlandó-e utána kutatni, hogy mi történt 
vele. Elnök kijelenti, hogy neki is csak 
annyi tudomása van róla, hogy a nevezett 
időben tényleg foglalkozott a választmány 
néhai Kommerné hagyatékával, de hogy mi 
történt vele, azt nem tudja, de hajlandó ez 
ügyben az akkori vezetőségtől felvilágosí
tást kérni, s annak megtörténte után az 
eredményt a választmánynyal közölni fogja, 
kéri válaszát tudomásul venni. A választ
mányi elnök válaszát tudomásul veszi.

13. Következik a május havi elszámo
lás : bevétel tagdijakből 398 kor. takarék 
kivétel 400 kor. május elsején pénztár kész
let 235 kor. 36 fillér, május hóban belépett 
14 uj tag melynek névjegyzéke bemutatta- 
tik. — A választmány úgy a havi szám
adást, mint a belépett tagokat tudomásul 
veszi.

14. Littmann József ur indítványozza, 
hogy egy szaklapot indítsunk, vagy vala
melyik szaklappal lépjünk egyezségre arra 
nézve, hogy az a mi követelő irányelvünk
nek s eszméinknek legyen hivatalos orgá
numa.

Atzél Miksa és többeknek hozzászólása 
után a választmány ez idő szerint ez ügy- 

| ben mit sem kiván tenni, s napirendre tér 
azon hozzáadással, hogy ez ügyben csak 
majd ez év őszén fog érdemleges határoza- 

i tót hozni.
15. Atzél Miksa indítványozza, hogy a 

jelen választmányi ülésen hozott 4. pontja 
értelmében már most intézkedjék arra nézve,

I hogy a körhelyiség költségeinek fedezetéről 
gondoskodva legyen, s hogy annak pénztára

; javára újévi üdvözlő kis naptárakat adjon 
ki, melynek jövedelme kizárólag a körhelyi
ség költségeinek fedezetére fordittassék. A 
választmány egyhangúlag elfogadja Atzél 
indítványát azon hozzáadással, hogy ezzel 
egy későbbi választmányi ülésen fog érdem
legesen foglalkozni.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést 
bezárja.

Kalm ár Fábián, Sxüts Lajos,
titkár. elnök.

Paier Lajos. Fábik Antal.

-4 „Budapesti Pinczér Egylettől".
M agyarország valam onnyi P in czé r E g y le t, V en
dég lős és Kávés ip a rtá rsu la to k , Szakegyesü- 
le te k , és a lé te s íte n d ő  O rszágos P in c zé r E g y e 
sü le t m ozgalm i b izo ttsága  és A sz ta ltá rsasá 

gainak.

T. czim I
A Budapesti I’inczér Egylet 1901. év május 

hó 8-án tartott rendes évi közgyűlésén hozott 
határozata értelmében, van szerencsénk becses 
ezimet értesíteni, hogy egyesületünk csatlakozott 
a lótesitendö Országos P inaér Egyesület moz
galmához s annak vezérszerepét átvette. Egyben 
választott kebeléből egy busz tagú bizottságot, 
s ezen bizottságnak megbízást adott arra nézve, 
hogy a többi testvér-egyletek, valamint a fenti 
czimii egyesületek s társulatok által kiküldendő 
bizottságokkal magát egy fenntartó bizottsággá 
kiegészítse s az Országos Pinczér Egyesületnek 
létesítési munkálatait elkészítse.

Tekintettel pedig a pinezéri pályán uralgó 
rendszertelenségekre, s ezzel egyetemben a 
magyar pinezérség jelenlegi súlyos helyzetére 
s e szakfoglalkozás hanyatló rendetlenségeire, 
a mely feltétlen s minden mulasztást nem tűrő 
rendezésre vár. Egyfelől pedig azon üdvös és



4 Vendéglősök Lapja 1901 junius 20.

czélirányos országos mozgalmunkra, a mely egy 
Országos Pinezér Egyesület létesítését ezélozzák.

Azon tiszteletteljes kéréssel vagyunk bát
rak mi, a Budapesti Pinezér Egylet nevében
b. czimet megkeresni és egyben felkérni, hogy 
ezen Országos Pinezér Egyesület lélesilési moz
galmához csatlakozni és annak fenntartó bizottsá
gában, eyy több layu bizoltsáyot kiküldeni szíves
kednék.

A midőn ezen üdvös, nemes és czélirányos I 
intézmény létesítésének munkálataihoz való csat
lakozásra b. czimet felhívjuk, egyben b. figyel
mébe ajánljuk ezen Országos Pinezér Egyesület 
ügyében megindult országos mozgalmakat, a 
melyek már 1897. évtől foglalkoztatják szaktár
sainkat, s a melynek létesítését általános óhaj 
képezi.

Ha még tekintetben vesszük, a mit bogy 
tekintetben kell vennünk, hogy ezen Országos 
Pinezér Egyesület létesítése által mily nagy | 
anyagi és erkölcsi előnyt szerzünk s biztosítunk 
a pinezér szakfoglalkozásnak azáltal, hogy annak 
a sok ezer embernek, kiket pinezér néven ismer 
a világ, azoknak mintegy intézményes biztosí
tékot szervezünk az érvényesítésre és a meg
élhetésre, igy akkor egy perczig sem kétkedik 
azon feltevésben, hogy Önök is készséggel fo
gadják ezen felhívásunkat s minden további 
fontolás nélkül csatlakozni fognak egyletünkhöz 
és ezen nemes, üdvös és czélirányos törekvé
seinkben, a melylyel a pinezérség létérdekeinek 
előmozdítását, valamint szakfoglalkozásunk fej
lesztését ezélozzuk elérni, ebben velünk egyet
értve, minket követve, s mint testvér-egyesület, 
s mint szak-kartársak támogatni fogják egye
sületünket e nehéz munkánkban, hogy minél 
előbb felépíthessük az Országos Pinezér Egye- ; 
siilet nagy Collosussát,

Ezúttal mi nem akarunk rámutatni azon j 
reális okokra, hogy mi indította a magyarországi ( 
pinezéreket azon elhatározásra, hogy helyzetük 
javítása végett egy országos intézményt léte
sítsenek, de meg azt már eléggé ki is fejtett a 
szegedi előkészítő bizottság az ö 4 évi műkö
dése alatt.

Most még azon tiszteletteljes kéréssel for
dulunk b. czimhez. hogy ezen felhívásunkban 
kifejezett óhajunknak megfelelően kebeléből égy 
több tagú bizottság megválasztását megejteni, 
s azok névjegyzékét nekünk megküldeni szíves
kedjenek, hogy az igy kiküldött bizottságok itt 
összegyiilekezve, mint a fenntartó bizottság meg
alakulhasson s a további munkálatokat azonnal 
megkezdhesse, úgy hogy a befejező munkálato
kat azonnal megkezdve, még ez év őszén egy 
országos Congressus elé terjeszthesse.

Vagyunk hazafias üdvözlettel
Budapest, 19^1. május hó

a Budapesti Pinezér Egylet választmánya ne
vében :

K a lm á r F áb ián  Sziits L a jos
titkár. olnök.

Felhívás Magyarország összes 
pinezéreihez.

Magyarország pinezérei!
Testvéreink !

Hozzátok fordulunk, kik e szép hazá
nak minden részében elszórva és csopor
tosan ugyanolyan szenvedéseket és meg
aláztatásokat, tűrtök mint mi, hívunk ben
neteket egyesüljünk akaratban és tettben, 
vessünk véget évtizedes nyomorúságunknak.

Évtizedeken keresztül szó nélkül szen
vedtük bajainkat, s türtük, hogy mint a 
társadalomnak kitaszítottjait folytonosan 
megalázzanak bennünket, elérkezett immár 
az ideje annak, hogy mi is munkához fog
junk, s egyesült erővel tiltakozzunk mind
azon bűnök ellen, a melyeket a társadalom 
annyi idő óta, kérlelhetetlenül követ el ve
lünk szemben.

Van-e pinezér Magyarországon, ki nem 
érzi állopotainak tarthatatlanságát?!

Dolgozunk, fáradozunk, tisztességes, 
becsületes munkát végzünk, mint bármely 
más rétege a társadalomnak, s az a juta
lom érte, hogy cselédeknek tekintenek, s 
kiszolgáltatnak bennünket lelkiismeretlen 
lélekkufároknak, a kik könyörtelenül zsák
mányolnak ki bennünket,

Megtagadják tőlünk azt, hogy fejleszt- 
hessös, rendezzük szakmánkat, hogy meg- 
védjlik azt a betolakodó kétes existencziák 
ellenében, nem akarják szakképesítéshez 
kötni szakmánkat, hogy zárt testületet al
kothassunk. s folytonosan művelődve és ön
magunkat képezve annál is jobban szolgál
hassunk hazánknak.

Kivetett páriáknak tekintenek bennün- ] 
két. Rabszolgáknak, a kik elől el van zárva, 
a minden emberi szükségletek között leg
fontosabb a pihenés, az ünneplés, éjjel-nap- , 
pal robotolunk.

Ezeken az állapotokon akarunk mi se
gíteni, hogy ne legyünk tovább cselédek, 1 
hogy ne legyünk tovább alávetve a cseléd
elhelyező ügynökök kizsákmányolásának, j 
hogy ne koldus alamizsnával fizessék meg ! 
a mi becsületes munkánkat, hogy ne te
kintsenek bennünket továbbra is megaláz
kodni köteles koldusoknak, hogy mi is ki
vegyük a magunk részét a szükséges és jo
gos pihenésből.

Mert nincs joga a társadalomnak tisz- [ 
tességes munkáért kiközösítéssel, fejlődés ! 
és művelődésért koldus fillérrekkel és a mi i 
még annál is több, cselédminősitéssel illetni 
bennünket.

Harininczer munkás, iparkodó, intelli- í 
gens ember társadalmi elismertetéséről, ki j 
érdemelt jogainak megadásáról van itt szó. ]

Teljesítsük híven és csüggedetlenül 
minden kötelességeinket. Elvégezzük a re
ánk kiszabott terhes és fáradságos munkát. | 
eljárunk adózni a hazafiság oltárára, önma- f 
gunk erejéből, bárki támogatása nélkül mii- i 
ve)tük ki magunkat, s megszereztünk annyi 
intelligencziát, a mennyivel egy ipar mun- , 
kasai mögött sem maradunk el, s minden 
kötelességeink hü betöltéséért jogot nem 
kivánhatunk-e magunknak, A tisztesség, a 
fejlődés, a haladás, a tovább művelődés 
jogát és azt, hogy bennünket is emberszám
ba vagyenek, kiket’munkájukért tisztelni és I 
becsülni kell.

Tiltakoznunk kell a mai állapotok el
len ! Eel kell nyitnunk a társadalom sze
mét, hogy végre meglássa azt, a mire ed- j 
dig vak volt. hogy mi is gondolkodó és 
munkálkodó emberek vagyunk, a kiket mél
tán megilleti az |embernek való elismerte- - 
tés joga, s hogy felhívjuk az illetékes kö
rök figyelmét arra,'hogy cselédminősitésünk 
igazságtalan, meggyalázó és tarthatatlan.

ünnepélyesen tiltakozni akarunk a mai , 
állapotok ellen, magunkhoz méltó módon, 
s reméljük, hogy tiltakozásunk nem lesz 
kiáltó szó a pusztában.

Ti hozzátok, testvéreink, azért fordu
lunk most, hogy ti is járuljatok hozzá til- 
takozásuukoz. hogy ti is jöjjetek el akkor j 
a mikor mi felemeljük szavunkat évtizedes 
megbecstelenittetésiink ellen.

Országos kongresszusra hívunk össze ’ 
benneteket, hogy egyesült erővel, egy aka
rattal, egy lelkesedéssel, igazságunk teljes { 
érzetében emeljük fel ünnepélyesen tilta- ! 
kozó szavainkat a mai állapotok ellen.

Valamenyien közös érdekéről van itt i 
szó, megkívánjuk, hogy valamennyien kép
viseltessétek magatokat ezen az országos 
kongresszuson. Minden város képviseltesse 
magát ezen a kongresszuson, a kiküldöttek 
nyilvános pinczérgyülésvn választandók és 
számukra a kiküldetést jelző igazolványok 
állitandók ki.

Ezen országos kongresszust f. é. szep
tember hóban Budapesten lógjuk megtar
tani. Addig is felhívjuk az összes szaktár
sakat, hogy készülődjenek, szervezkedjenek, 
hogy a kongresszus azuán annál impozán- 
sabb legyen.

Ezen a kongresszuson meg fogjuk vi
tatni szakmánk legfontosabb kérdéseit, s 
bár egyelőre még nem adjuk is a véglege
seit megállapított napirendet, de már is je
lezzük. hogy a napirend pontjai között ok
vetlenül meglesznek a következők :

A szállodai vendéglői és kávéházi al
kalmazottak gazdasági és társadalmi hely
zete.

A munkaközvetítés országos rendezése.
A munkaviszonyok: A szakképesítés

ügye.
a) A munkaidő.
b) A szabad nap kérdése.
<■) A házi rend.
A hiteladás ügye.
A tanonezügy és a szakoktatás.
A pinezérnők.
Az országos szervezkedés ügye.
Az indítványok benyújtására, és a kon

gresszus ügymenetére és tárgyalási mód
jára vonatkozó közelebbi és végleges hatá
rozatokat, a kongresszus idejének pontos 
meghatározásával a kongresszus előtt egy 
hónappal fogjuk az ország összes pinazér- 
testiileteivel és a testületeken kívül álló 
pinczérekkel külön felhívások és napi és 
szaklapok utján közölni.

A közbeeső időt mi a kongresszus szer
vezésével és előkészítésével fogjuk tölteni, 
készülődjetek ti is. Elvárjuk, hogy olyan 
számban és olyan egyöntetű akarattal fog
tok megjelenni, hogy fényes igazolása lesz 
ez a kongresszus annak, hogy Magyarország 
pinezérei együtt érzik bajaikat és valameny- 
nyien egy szívvel egy lélekkel tiltakoznak 
a mai tarthatatlan állapotok ellen.

Bízunk bennetek, hogy részt fogtok 
venni helyzetünk javításának munkájában 
és elfogtok jönni valamennyien, hogy vitas
suk meg közös bajainkat, hogy létrehozza
tok egy olyan országos hatalmas piuczér- 
testületet, mely megtudja védeni Magyar- 
ország minden pinezérét a lealázás, a meg- 
becstelenités ellen, s végre, hogy közös erő
vel emeljük fel szavunkat a legmagasabb 
körökig, hogy végre meghallják panaszain
kat és megadják nekünk azt, a mit már 
oly régen, oly méltán kiérdemeltünk a szak
képesítést.

Magyarország pinezérei 1 
Testvéreink!

Elvárunk benneteket az országos kon
gresszusra, s testvéri szeretettel meghívunk 
benneteket, hogy velünk közös szeretetheti 
összeforrva, eljöjjetek az ünnepélyes ta
nácskozásra.

Addig is pedig, a inig a kongresszus 
részleteit véglegesen megállapítjuk, reátok 
bízzuk, hogy megtegyétek az előkészüle
teket, a melyekre tanácsokkal készségesen 
segitségtekre állunk.

Óhajtva, hogy ezen kongresszus elérje 
oly régi óhajainkat, maradtunk

Budapest, 1901 junius hó.

testvéri üdvözlettel
« Budapesti Pinezéi'ek Szak
én Munkaköziét itö EgpeeMete

Budapest, VII., Itoluiiiy-utczii 40.
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Rendelet a pinczérek helyközvetitése ügyében.
Tárgy.

A kereskedelmi in. kir. mini szter ur folyó 
évi 20971, IX. B. leirata.

Határozat.
Ezen miniszteri leirat alapján a cselédel- 

helyezö ügynökük a szállodai, vendéglői és ká
véházi alkalmazottak közvetítésétől való eltiltása 
iránt a magy. kir. belügyminisztérium ideigle
nes vezetésével megbízott miniszterelnök és a 
m. kir. kereskedelemügyi miniszter urakhoz be
nyújtott kérelme elintézéséül értesíti a tanács a 
budapesti pinczérek szak- és munkaközvetítő 
egyesületének vezetőségét, hogy a kereskedelmi 
m. kir. miniszter ur az eyyesillet kérelmét a je 
lenlegi ipartörvény keretén belül nem teljesít
heti, mert az 1884. XVII. t.-cz. 10. §-a a foy- 
lalkozásközvetitést és a cselúdszerzést pusztán en
gedélyhez kötött, (le bárki állat szabadon gyako
rolható iparnak ismeri és mert az idézett törvény 
155. §-a érteimében az iparűzési joylól senki mey 
nem fosztható.

Értesíti továbbá a tanács az egyesület ve
zetőségét, hogy a m. kir. kereskedelemügyi 
miniszter ur a munkaközvetítésnek ingyenessó- 
téteie érdekében különösen a nyuyali államok
ban megindult mozgalmat éber figyelemmel kiséri 
s nem fog késni az annak idején szükségesnek 
és czélszeriinek felismert teendők iránt intéz
kedni.

Addig is pedig, inig ezen kérdés nálunk 
is megoldható lesz, a foglalkozást közvetítő in
tézetek túlkapásainak meghiúsítása érdekében 
a miniszter ur az egyesület közreműködésére 
számit, még pedig oly irányban, hogy valahány
szor az egyesület valamely — akár a törvénybe, 
akár a szabályrendeletbe ütköző — visszaélés 
nyomára jut, azt a megtorló eljárás megindit- 
liatása czéljából az illetékes hatóságnak hala
déktalanul följelenti.

Erről a budapesti pinczérek szak- és inuii- 
kaközvetitő-egyesülete, továbbá a tanácsi I. ügy
osztály s az összes kerületi elöljáróságok, mint 
elsőfokú iparhatóságok-, felzeten értesittetnek.

Budapest, 1901. m ájus 7.

A székesfővárosi tanács
l'iola s. k. 

h. polgármester.

Kivonat
a „ B u d a p e s ti k á v é h á z i és v en d ég lő i 
fő p in c z é re k  k ö lcsö n ö s segélyző  asztal- 

tá rs a sá g a 1* a lap szab szab á ly a ib ó l.
A társaság élén a tisztikar áll, egy 

eluökböl, egy alelnökből, egy pénztárosból, 
L‘gy jegyzőből, bút választmányi rendes és 
három póttagból.

A tisztikart a közgyűlés egy-egy évre 
választja, minden év deczember hó végén.

Ha a választmány teljes számban 
együtt van, az alelnök és pénztáros nem 
szavazhat. A jegyző sohasem szavazhat.

Az összes szellemi munkát a jegyző, 
a pénztári teendőket a pénztáros végzi.

Óvadékkölcsön iránt a kérvények vagy 
az elnökségnél, vagy a jegyzőnél nyújtan
dók be és lehetőleg ugyanaznap intézen- 
dők el.

Kölcsönkérvények elintézése a választ
mány feladata, mely titkos ülésben szótöbb
séggel határoz. Egyenlő szavazatszám mel- 
ett űz elnök dönt.

1 A társaság valamennyi tagja egymás- 
í ért egyetemleges felelősséget vállal, miért 

is minden egyes tagnak erkölcsi kötelessége, 
hogy — ha tudomást szerez arról, hogy 
valamely tagnak az óvadéka akár a főpin- 
czérnek, akár főnökének a hibája miatt ve- 

f szélyben forog, — erről a tisztikar bármely 
tagjánál azonnal jelentést tegyen, úgy, hogy 
az a társaság érdekeinek megvédéséről még
kellő időben intézkedhessek.

Az óvadékot a társaság mindenkor sa
ját nevében teszi le az óvadékra szoruló 
főpinczér helyett a munkaadónál.

Óvadékkölcsönt csak azon tag kaphat, 
ki 50 korona biztosítékát, melyet minden 
tag befizetni tartozik, már tényleg befizette. 
Ezen 50 korona biztosíték is a társaság ne
vén helyezendő el, minek ellenében a tár
saság ad a tagnak ez összegről elismervényt.

A tisztikar mindeu egyes tagjának, de 
különösen a jegyzőnek éber figyelemmel kell 
kisérnie a társaság ügyeit, úgy a társaság
nál, mint a vele szerződő pénzintézetnél.

Minden egyes tag teljes vagyonával 
felelős összes társai óvadék-tartozásáért s 
illetve az óvadékkölcsönökből támadható 
veszteségért, miért is a kölcsön-megajánlás- 
nál a legszigorúbb tárgyilagos bírálat gya- 
korlandó.

A biztosítéki összegek át nem ruház
hatók, hanem a tag teljes kiválásáig a tár
saság tulajdonát képezik.

Minden tagnak joga van tagságát s 
óvadékát bármikor felmondani, a mely eset
ben a munkaadótól visszajáró óvadék az 
intézetnek a pénztáros utján adandó át s a 
tag tartozásából leszámítandó, az esetleg 
fedezetlenül maradó összeget a kilépő tag 
8 nap alatt az intézetnél kiegyenlíteni kö
teles.

A biztosítéki összeg a felmondástól 
számított még 2 évig a társaságban, illetve 
a pénzintézetben marad s csak a felmon
dástól számított 2 év múlva adatik a tár
saság utján a tagnak vissza s ezen idő alatt 
a felmondásig kötött mindennemű ügyletből 
támadható veszteség fedezésére szolgál.

Minden tag, ha óvadékkölcsönt óhajt 
igénybe venni, 500 korona óvadék letételé
nek szüksége esetén 1100 korona kölcsönt, 
1000 korona óvadékszükséglet esetén 1200 
korona kölcsönt s 2000 korona óvadékszük- 
séglet esetén 2400 korona óvadékkölcsönt 
tartozik kérni.

Ezen G00, 1200 és 2400 korona óva- 
dékkölcsönöknél a pénzintézet a társaság 
nevében a tag helyett a munkaadónál 500, 
1000 s illetve 2000 koronát tesz le óvadé
kul s 50, 100 s illetve 200 koronát biztosi- 
ték-alapul visszatart, 2°/o-ot az egész köl
csön után a tartalékalapra von le s ennek 
felét a társaságnak adja ki, 7, 14 s illetve 
28 koronát a tag behatási s könyvdijára, 
egyenként 20 koronát az okmány kiállítás 
költségeire és II, 12 s illetve 104 koronát 
az óvadékkölcsön törlesztésére fordít.

A kölcsön visszafizetése heti részletek
ben történik:

a GOO koronás kölcsönnél a tőketör
lesztés 4 korona 50 fillért, a kamat 92 fil
lért s a kezelési költség 24 fillért, összesen 
5 korona 32 fillért tesz ki hetenként;

az 1200 koronás kölcsönnél a tőke- 
törlesztés 9 koronát, a kamat 1 korona 84 
fillért, a kezelési költség 48 fillért, össze
sen 11 korona 32 fillért tesz ki hetenként;

a 2400 koronás kölcsönnél a tőketör
lesztés 18 koronát, a kamat 3 korona G8 
fillért s a kezelési költség 9G fillért, össze
sen 22 korona G4 fillért tesz ki hetenként.

Ha a heti tőketörlesztésekkel a köl
csönösszeg törlesztetett, a tag minden to
vábbi fizetési kötelezettsége megszűnik s az 
óvadékösszeg a tag korlátlan tulajdonába 
megy át a társaság utján.

A tagoknak az intézet elleni minden
nemű panasza a társaság tisztikarának ha
táskörébe tartozik s orvoslásuk iránt a tisz
tikar intézkedik.

Minden társasági tag köteles felvétele
kor a pénztáros kezeihez 1 korona beiratási 
dijat s hetenként 20 fillér tagsági dijat fi
zetni. Ez összegből a társasági költségek, 
mig a pénzintézet révén a társaságnak az 
óvadékkölcsön után jutó 1%-ból az esetle
ges veszteségek fedezendők; e czélból ezen 
l°/o-ból tartalékalap létesittetik.

A társaság feloszlása esetén a meg
levő vagyon hovaforditásáról a választmány 
határoz.

A társaság minden egyes tagjának szi
gorúan tilos mindennemű oly cselekményt 
elkövetni, melyet a pénzügyi hatósánok do
hányjövedéki kihágásnak minősítenek.

Bárkiről ilyesmi kiderülne, a társaság
nak joga van tőle az óvadékot megvonni.

Uj tagot a társaság csak más két tag 
, ajánlatára vesz fel. Felette a választmány

határoz.

K á lla i J en ő  R o sn e r  Ig n á c z
alelnök. elnök.

B a lik a  G yö rg y
pénztáros.

S ziits  L a jos, R ezső  M ih á ly
N eu m a n n  K á ro ly , S on n en feld  R ezső , 
N eu m a n n  B éla , G árdos S. S á n d o r,

választmányi tagok.
K á lla i  E rn ő , Á r v á i  L ip ó t,

L ászló  G éza,
választmányi póttagok.

KÜLÖNFÉLÉK.
I ly m en . Szroboda József könyvkötő, 

fíalika György budapesti köztiszteletben álló 
főpinczér barátunk, az első magyar házi 
asztaltársaság elnökének sógora eljegyezte 
Lux Ferencz könyvkötő mester bájos és 
miiveltlelkii leányát Laura kisasszonyt Nagy- 
Kikindán. A tiszta szerelemből kötendő frigy
hez mi is őszintén gratulálunk ! Gerc/ely Albert 
dr. munkácsi ügyvéd május hó 19-én kötött 
házasságot László Margit kisasszonynyal, 
néhai Grünfeld Mór ungvári vendéglős leá
nyával. Az esküvő Csapon, Garai Ignácz 
házánál ment végbe. — Szalóky Géza a 
zalaegerszegi Hagenmacher-féle sörcsarnok 
bérlője eljegyezte Barcsay Teréz kisasszonyt. 
— Dr. Kohn Emil gyakorló orvos május hó 
24-én esküdött örök hűséget Gliickmann Elza 
kisasszonynak, Gliickmann jónevü moóri 
vendéglős húgának. —■ Friedmann Sámuel 
debreczeni lakos, Friedmann Ignácz és neje 
budapesti nagyvendéglős fia, eljegyezte Czi- 
meth József és neje kedves és müveit leá
nyát, Józsát, Rimaszombatból.

V en d ég lő  á tv é te l. Kastel Mihály 
fővárosi jóhirnevli vendéglős megvette a 
Itökk Szilárd-utcza 2. sz. alatt levő vendéglő
üzletet Poós Istvántól, üzlethelyiségét telje
sen átalakítva folyó hó 29-én nyitja meg. 
Sok szerencsét!

V en d ég lő  á tv é te l. Baumann Ferencz 
fővárosi vendéglős szaktársunk átvette a 
Zöldfa-uteza 30. sz. alatt levő vendéglő 
helyiséget. Baumann Ferencz a belváros 
előkelő polgárságának kedvelt vendéglőse 
lett. Jó konyhája és természetes tiorai meg
érdemelik a pártolást. Ajánljuk t. olvasóink 
becses figyelmébe.

t iz le tt  h ír e k . Biteszer József Nagy
váradon, a Kovács László tulajdonába ment 
„Nemzeti" szálloda főpinezéri állását vette
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át. — Kalmár Fábián, a pinezér-egylet 
buzgó titkára, lapunk jeles munkatársa az 
„Orient" szálló szobaföpinczéri állását vette 
át. — Skergula Balázs és Reitnlinger Nán
dor Szarvason a Schönfeld-féle szálloda 
főpinczéri állásait vették át. Sok szerencsét I

P é c s e t t  a kis vigadó helyiségeit özv. 
Hirczy Ferenezné vette át, s már is meg
nyitotta.

K o lo z sv á r ró l Írják nekünk, hogy a 
sétatéri kioszk ’ij gazdák kezébe került. 
Gáidonyi Imre és társa az uj tulajdonosok, 
a kik remélhetőleg továbbra is meg fogják 
szilárdítani az üzlet jó hírnevét.

A radon  egyszerre három üzlet is 
megnyílt. Striberny dánosé az egyik, a ki 
kávéliázát a Földes palotába helyezte át, 
Ullmann József kerthelyiséget nyitott Aulich 
Lajos-u. 20. sz. alatt, a Zrínyi kávéházat 
pedig hakab Mór újonnan berendezve meg
nyitotta.

E szter g o m b a n  az eddig Trebitscher 
Zsigmond ált d bérben bírt Korona szállo
dát, Tucherer Alajos a volt Bródi „Vörös 
ház“ szállodás vette át.

S zegszárd on  a Kecskés Lajos által 
bérbe birt Korona-kávéházat Csonka Albert 
vette át.

l l ir c s n r n o k . Briher Kálmán főp. 
állást nyert a Szent Lukács fürdő kávéhá
zában, tíorcsa János főp. állást Európa káv. 
Budán. Varga János főp. állást Thurzófüred, 
ugyanott mint éthordó Riick Sándor, boriin 
Repity István. Löké László főp. Gömöri szál
loda Rimaszombat, Langenbach György, Liitz
J. Jerencz mint éthordók Rónay gyógyterem 
étterme Pöstyén-fürdő. Káldor Zsigmond 
felszolgáló Király káv. Budapest. Grosz Jó
zsef éthordó, Török Vendel borfia Oroszlán 
szálló Érsekújvár. Seemau András felszol
gáló Fiume káv. Tillniger Ferencz felszol
gáló Piccolo káv. helyben, Moezkovcsák 
Gusztáv éthordó Vasúti étterem Kaposvár. 
Ament János lop. Oroszlán szálló Bereg
szász, Ender Imre főp. gyógyterem étterme 
Pöstyén, Friedliinder X. főp. Pöstyén fürdő. 
Weisbach Béla éthordó „Lukács-fiirdő“, 
Weislömlein Vincze felszolgáló Ludasi káv. 
Székes-Fehérvár, Verchovina Lajos főp. 
Enders-szálló Székes-Fehérvár, Langfelder 
Béla főp. Schwartz étterme Budán, Vajmár 
Lajos szobapinezér Royal nagyszálló Helyb 
Mathisz Ferencz főp., Arany Mihály éthordó 
Helfer szálló Kalocsa. Keszey Ferencz főp. 
Fehérvári káv. Budán. Filemon Tódor ét
hordó Gambrinus. Orosz István éthordó Fe
hérló szálló Helyben. Hermán Zsigmond ét
hordó Walter szálló Székelyudvarhely. 
Csonka József éthordó Janiséit étterme 
Helyben. Gregorits Gyula szobapinezér Fe
rencz József szálloda Kaposvár. Liitz Fe
rencz felszolgáló „Ferencz József"-körúti 
kávéház. Pethő György éthordó Miakits ét
terem Helyben. Fettig Gyula felszolgáló 
Ferencz József-köruti káv. Helyben.

S z e r c c sc n  m o sa k o d á s. 7Wi/s József 
úr a „Magyar Vendéglős és Kávésipar" szak
lapban, eleggé elkésve, de annál igazságta- 
lanabbul nyilatkozik egy vezérczikkünkre, 
melyben nemrég azzal foglalkoztunk, hogy 
egy idegen portása egy franczia vendéget 
meglopott s azzal megszökött. Ezzel kapcso
latban levontuk a konzekvencziát, hogy Íme, 
mennyi becsületes magyar ember van ke
nyér nélkül, mégis az idegent szeretik s hogy 
ez minő baj. Midőn konstatálnánk, hogy 
lllits árra visszatérni ránk nézve nagyon 
kellemetlen dolog, nyilatkozatára kijelentjük 
röviden az elengedhetetlen következőket: 1. A 
portás, igenis, német és rovott niultu volt. 2. Az 
összeg mellékes. 3. lllits úr sohasem fitog
tatott magyar érzelmet, 4. Hogy a mi la
punkat sohasem támogatta, az nekünk soha

nem fájt, sőt az ilyesmiért, mi soha bosz- 
szut nem ismertünk, és ha már úgy van, 
hát kijelentjük; hogy szinte jóleső elégtétel az 
nekünk, ha lllits urnák nem kellünk, mert 
legyeu meggyőződve lllits úr, hogy ő sem 
kell és soha nem is kellett nekünk és az ő 
hiányát, igaz lelkünkre mondva, soha sem 
éreztük, ö. Tisztességes ember egyébként 
nem gyanúsít meg ok nélkül senkit, még 
kevésbbó egy magyar lapot, hogy az nem 
azért magyar, nem' azért követeli a magyar 
emberek alkalmazását, a fajszeretetet, mert 
az szent kötelessége, hanem azért nem, 
mert lllits ur nem támogatja előfizetéssel 
iizt a küzdő, becsületes lapot, lllits úr ön 
nagyon naiv, mikor ezeket akarja és hiszi 
kisüthetni ránk. Csúnya gyanúsítás ez I Sze
rencsére nem fáj az nekünk, lllits urnái 
soha sem kopogtattunk alamizsnáért és mert 
lllits úr csak egy ember és az is nagyon 
kicsike ember a számottevő vendéglős ipar
ban, minket pedig ismernek sokan, sokan, 
hála Isten. Egy fecske nem csinál még nya
rat kedves úr I lllits úr nevetséges meggya- 
nusitásával csak önmagára sütött fegyvert, 
midőn odadobja, hogy lapunkat „támogatni 
nem szokta", talán épp azért, mert lapunk 
elég’ vakmerő, hogy a hazafiságot követeli és 
hirdeti. 6. Csodálatos, hogy lllits úrnak ép
pen mi tájunk olyan nagyon, holott ugyan
ezt már napok előtt megírta az „Esti újság", 
amely lllits urnák keményebben dörgölte az 
orra alá, mint mi, hogy minő elbírálás alá 
tartozik az éhező magyarok mellett az ide
gen individiumok buzgó istápolása. Talán 
az „Esti Ujság“-ot sem támogatja drága 
lllits úr?! 7. Ihász nem vádol, sohasem vá
dolt, rosszakaratú informácziókban sohasem 
utazott, az adott esetben is csak a magyar
ságot védte és ehhez joga van, mint magyar 
hirlapirónak, bármint fáj is ez lllits úrnak. 
Ihászt, tisztességes, becsületes embernek is
merik. Hanem, aki ok nélkül vádol és gyanúsít 
az éppen lllits ár és pedig nagyon kényel
mesen, mikor minden elégtételadásnak strucc- 
módra útját állja, midőn annak a kijelen
tésnek a leplébe burkolódzik, hogy a „do
logra", vagyis csúnya yyanusitásának bizo
nyítására „többé visszatérni", bármit mond
junk is, „nem fog", lllits úr, ez a legköny- 
nyebb, de egyben a leggyanusabb és legcsu- 
nyább és ezért a legkevesebb hitelre talál a 
közönség között. Magunkat ajánljuk édes II- 
lits úr, Isten éltesse (Int és kérve kérjük ne 
támogasson bennünket magyarokat édes Idils 
úr. hisz ez fölösleges, mikor mi Ónt úgyis 
eléggé támogatjuk !

O rszá g o s p iiic z é r k o iig i-c s sz iis . A
budapesti pinezérek szak- és munkaközvetítő- 
egyesülete f. évi ntájus hó 2S-án tartotta 
meg rendkívüli közgyiilésút’a József főlier- 
czeg-szálló dísztermében. A lemondó Avzél 
Miksa elnök helyébe elnökül az egylet ügyeit 
vezető llock -Lajost, a Belvárosi kávéház 
főpinezérét választották meg, aki eddig is 
agilis előharezosa volt a pinezérek minden 
mozgalmának, különösen pedig sokat műkö
dött a kizsákmányoló cselédelhelyező ügy
nökök túlkapásainak meggátlása terén. Be
szédében kifejtette, hogy eddigi elveihez, 
mint elnök is Ilii marad s nem szűnik meg 
folytonosan harezolni a pinezérek érdekében. 
Egyesületi jogtanácsosnak dr. Iireier ügyvé
det választották meg. A közgyűlés több in
dítványt fogadott el, a szakképesítés és 
munkaközvetítés országos rendezése érdeké
den a jövő őszre magyar pinezérkongresz- 
szust hiv össze az egyesület Budapestre,

S a lz c r  ű r  „ I la u p ls l .  K io s k “-,ju!
Az erzsébettéri kioszk érdemes tulajdonosa 
Kalzer úr a magyar székesfővárost, kikiál
totta „llauplstadt"-w,\\i. Aki még nem tudta 
volna, hogy drága székesfővárosunk tulajdon
képpen osztrák „llaupstadt", az menjen el

Kalzer úr kioszkjába és olvassa le a gyufa- 
tartóiról, hogy minő zenei szórakozás nyílik 
a magyar „Hauptstadt“-ban, ahol „auf dér 
Elisabeth-Promenade" állandóan „Tiiglieh 
und Nachmittag Militiir-Conzert" is játszik. 
Kalzer úr ugyanis a gyufatartóit gyöngéd 
figyeli ■minél rakosgatja naponta tele egy 
levelezölapszerü kártyával, amelynek egyik- 
oldalán kegyes leereszkedéssel tudatja ma
gyarul, hogy mi a „Militiir-Conzert" műsora, 
de a karton-lap másik oldalán, ezt a „barbar" 
nyelvet és a „reklám-firmáját" szóról-szóra 
imigyen hirdeti:

ORAND CONCERTEVERY AETERN00N AT THE

CIIIEI’ CITY-K10SK „SALZEll" ELISAIIETII-I’IIOMEXADE 
EIOSKE de In fiit1 SALZEll Piacé Elisaliclh “É „ ri.

SALZER,S hauptst KIOSK
u iif dér KI.ISABKTII-PROMBNADE

Tiiglieh Nachmittag Militar Conzert.

Vagyis mindenféle nyelven, még né
metül is, csak épp magyarul nem. Ajánla
nánk Kalzer úrnak, hogy nyisson Bécsben 
„Kalzer’s Kiosk“-ot. ha neki olyan kedves 
a német és olyan fölösleges a —■ magyar, 
de itthon ereszkedjék le hozzánk és beszél
jen hozzánk magyarul is egy keveset, ha 
már a magyar székesfőváros kegyelméből 
a legszebb kioszkot birja és abból alaposan 
pénzel. Bizony szégyenletes az ilyesmi, mi
kor a magyar vendéglősipar a legnemesebb 
hazaszeretettől lelkesedve küzd a magyar
ságért, hogy akkor egy tagja, akit véletle
nül még „Salzer"-na\i is neveznek, negli
gálja a magyar nyelvet. Ha már Kalczer 
úr nem akar Sós lenni a hazában, legalább 
ne botránkoztassa meg hazafias érzületün
ket s ha már nem másért, hát a látszatért, 
az üzleti érdekért szólaltassa meg becses 
firmáját magyarul is. A székesfővárosnak 
pedig figyelmébe ajánljuk, hogy jövőre a 
kioszk bérbeadásánál olyan bérlőről gondos
kodjék, akinek nem kell külön hírlapi ma
gyarázat arra, hogy Budapest nem „Haupl- 
stailt" az Erzsébet te re  nem „Klisabeth-Pro- 
monade", hanem tősgyökeres magyar és itt 
kötelessége mindenkinek magyarul érezni 
és gondolkozni.

A c so d á la to s  v en  d églíf. Az ősbu
davári mulató nyílt színpadán naponta mu
latságos vendéglői jelenetben van része a 
szórakozó közönségnek. A fantasztikusan 
kevert esti műsor egyik számában egy szín
padon vendéglő tárul elénk. Kifogástalan pin- 
ezérek slirögve, forogva tisztogatják a be
rendezést és nagy hajlongással fogadják az 
első két vendéget, egy gourmand öreg urat 
és egy sikkes fiatal hölgyet. Hanem mikor 
a szervirozásra kerül a sor, meglepődve 
ámul el a publikum. A tányérok művészi 
ügyességgel röpködnek a levegőben. A lám
pákat mesterien dobálják, a vendégek ka
lapja, legyezője, ernyője, botja, mind egy- 
egy zsonglőr mutatvány eszközévé lesz. 
Utoljára a vendégek maguk is a legkiválóbb 
művészetre valló mutatványokba lógnak. 
Repül ott kés, villa, teás kanna; asztal, szék, 
fogas, szivar palaczk, úgy hogy utoljára az 
egész vendéglői berendezés ott röpül a le
vegőben, a közönség hahotája és viharos 
tapsai között. A kiváló négy tagú zsonglőr 
csoport valami kiválóan mulatságos újdon
ságot mutat be ezzel a meglepő vendéglői 
jelenettel.

V a su l!  v e n d é g lő  b ér b e a d á sa . A
m. kir. államvasutak balparti üzletvezetősége 
pályázatot hirdet az érsek-újvári pályaudvari 
vendéglőre 1901. szept. I-tői számított három 
évi időtartamra. Ajánlaiok f. évi jun. lö-ikén 
déli 12 óráig adandók be. Bánatpénz 1000 
korona.
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S a v a n y ú k ú t . A Sopron mellett fekvő 
Savanyúkút fürdőhelyen f. hó 5 én „Seces- 
sio“ czimmel Pless S. kartársunk kávéhá
zat nyitott. Ugyancsak Sopronból Írják, hogy 
az ottani Erzsébet-kertet ez idény Heh. Land- 
graf Teréz vette bérbe és inár mégis nyi
totta újonnan berendezve.

A n a g y v á r a d i W é b e r  sz á lló t  
eddigi kezelője Keeskeméty d. megvette és 
most fényesen berendezve újra megnyitotta.

A  s zá llo d á s o k  és vendég lősök n em 
z e tk ö z i e g y e s ü le té n e k  k o n g resszu sa  
S to c k h o lm b a n . A szállodások és vendéglő
sök nemzetközi szövetsége, junius ö-áu tartotta 
39, közgyűlését Svédország fővárosában Stock
holmban. Ezen kongresszuson a világ minden 
részéből egybesoreglett vendéglősök egyhangú 
lelkesedéssel elhatározták, hogy jövő évi köz
gyűlésüket 1902-ben Budapesten tartják meg. 
A vendéglősök kongresszusai nemesük az illető 
ország iparára és kereskedelmére vannak jelen
tős hatással, de főleg az idegenforgalom eme
lésére. Éppen ezért a kongresszus határozata 
reánk nézve igen jelentős; lelkes és áldozat
kész magyar vendéglőseinket pedig, kik messze 
idegenbe fáradtak, hogy a kongresszust Buda
pestre hívják meg, fáradozásukért elismerés 
illeti meg. Mert nekünk mindig örvendetes al
kalom, hu a külföld ügyelnie -Magyarországra 
és a fővárosra irányul. Idegenforgalmunk eme
lésének pedig alig lehetnek hivatottal)!) faktorai 
a külföld vendéglőseinél, akiket őszinte szimpá
tiával fogad majd a főváros közönsége.

A kongresszus nagyjelentőségű határoza
táról a budapesti küldöttek hivatalosan órtosit- 
tették a Budapesti Újságírók Egyesületét, amely 
legutóbbi választmányi ülésén foglalkozott egye
bek közt ezzel az iigygyel is. IMs-H .József el
nök jelentette, hogy a vendéglősöknek Stock
holmban tartott nemzetközi kongresszusából le- 
vélbelileg tudatja Gumiéi dános, Gliiek Frigyes, 
id. Kammer Ernő és több fővárosi vendégfogadó- 
tulajdonos, hogy a kongresszuson sikerült kiviv- 
niok azt, hogy a nemzetközi kongresszust a jövő 
évben Budapesten tartják meg.

Ez nagyban emelni fogja a főváros ide
genforgalmát s a hazafias ezél érdekében a sajtó 
hathatós támogatását kérik. A választmány 
örömmel vesz tudomást minderről s a legna
gyobb rokonszcnvvel fogja előmozdítani a kon
gresszus sikerét.

Az idei stockholmi kongresszuson nemcsak 
Európa, hanem a legtávolabb világrészek összes 
nagyobb városaiból mintegy négyszáz előkelő 
szálló-tulajdonos és vendéglős vett részt. A svéd 
államvasutak tetemes árkedvezményben része
sítették őket, kiilönvonatokat is bocsátottuk ren
delkezésükre és iinnepies fogadtatásukról min
den állomáson gondoskodtak. A kormány és a 
város a legnagyobb előzékenységet tanúsítják 
a vendéglősökkel szemben, a királyi várlak és 
középületeken kiviil az egész város lobogódiszt 
öltött. A király a kongresszus befejeztével a 
szövetség elnökét kihallgatáson fogadta és remi- 
jelekkel tüntette ki.

A közgyiilástt a svéd király kiküldötte 
báró Thum nyitotta meg, a tárgyalásokat llovcr 
Ottó elnök, müncheni szálloda-tulajdonos ve
zette. A kongresszus napirendjének letárgyaiása 
után óriási lelkesedéssel elhatározta, hogy a 
jövő évi kongresszust 1902. szeptember havában 
Budapesten tartja meg.

A magyarok képviselőit: Guiulel .János, 
Gliiek Frigyes, Kommer Ferenez, Kammer Ernő, 
K rim i Ferenez, Miiller Antal, Pclczmann Ferenez 
és liinia  Bélát mindenütt lelkesen ünnepelték. 
A magyar kongresszisták a közgyűlés befejez

tével Márkus József főpolgármesternek n követ
kező iidvöz'ő táviratot küldötték :

Örömmel jelentjük Svédország fővárosá
ból, hogy a szállodások nemzetközi egyesülete 
jövő éviién Budapesten ülésez és szeretett fővá
rosunk szépségeit bemutathatjuk az-idegenfor
galom emelését előmozdító logilletékesobb kül
földi faktoroknak : a világ előkelő szállodásainak. 
Méltóságodat Budapest fejét a messze idegenből 
szívből üdvözöljük; hazafiui tisztelettel a ma
gyar kiküldött vendéglősök nevében:

Gundel, Gliiek.
A derék magyar vendéglősök fáradozása 

és költsége, amivel Magyarországot képviselik 
e kongresszuson, nem fog kárba veszni. Bízvást 
remélhetik, hogy úgy az állam, mint n főváros 
erősen támogatja majd őket abban, hogy a jövő 
esztendei kongresszuson a külföldi vendégeket 
méltóképen fogadhassák és alkalmat adhassa
nak arra, hogy az ország és Budapest termé
szeti szépségeit- és mindama intézményeit kel
lően bemutassák, amelyek arra alkalmasak, hogy 
az idegenforgalmat emeljék.

F ra n c o is  F a jo s  k itü n te té s e . Az Or
szágos Ipuregyesiilct által kitüntetett magyar gyár
telepek közül az eziist-disz-órem nyertese ez 
idén Fruneois Lajos budafoki pezsgőborgyáros 
lett, kinek az egyesület igazgató-tanácsa a ki
tüntetést pezsgőborgyáráuak modern, a külföld 
hasonló gyáraival egyenrangú berendezéséért, 
az idegen borok kiszorítása által szerzett érde
meiért és a gyártott pezsgő-borok kiváló erport- 
képességeért Ítélte meg. A kitüntetés inegoko- 
lása következőleg hangzik : „Francois Bajos és 
Társa pezsgőborgyára (Budafok). A gyár alapí
tója, Frnnyois Lajos, a de Montigny grófok vi
lághírű reinisi pezsgőgyárai nagyhírű gyárveze
tőjének, Francois Philippenek fia, miután 7 éven 
keresztül atyja vezetése mellett a pezsgőborgyár- 
tás elméleti keilckeit és gyakorlati titkait elsa
já títo tta , ismereteinek kibővítése czéljából hosz- 
sznbb időt töltött mint munkásvállalkozó a Cham
pagne két leghíresebb pezsgőgyárában, Roede- 
rernól és Minimál, akiktől azután gyárvezetői 
minőségben Magyarországba került 1892-ben. 
Itt szerzett tapasztalatai csak megerősítették 
abban a véleményében, hogy a magyar bo
rok épen olyan alkalmasak a pezsgőborgyár- 
tásrn, mint a franezia borok és hogy daczára 
a közbejött phylloxeráuak — a rezervek kellő 
visszatartása mellett — nemcsak kivitelre, hanem 
a folyton emelkedő pezsgőfogyasztás következ
tében jelentékeny belföldi forgalomra is számít
hat. Ezért 1886-ban apósa, Paliolszky József 
társaságában megnyitotta franezia pezsgőgyárát, 
amely ma is a közvetlen felügyelete alatt mű
ködik. Louis Francois promontori gyárának be
rendezésénél sem fáradságot, sem költséget nem 
kiméit, s a modern technika vívmányainak fel
használásával olyan ipartelepet hozott létre, 
mely a külföld legnagyobb hasonnevű vállalatai
val egy színvonalon áll. Alapítása óta nagy si
kerrel munkálkodik azon, hogy nz előítéleteket 
legyőzve, a magyar pezsgőt az idegennel szem
ben megkedveltesse. Képessé teszi erre gyárá
nak olyan berendezése, a melynél fogva bár
milyen pezsgőt előállíthat, s hogy az általa ké
szített pezsgők minőségét és izét n megrendelők 
tetszése szerint változtathatja, ttj és régibb keletű 
pezsgőt is egyforma mennyiségben szállíthat, 
mivel tekintélyes tartaléka (reserve) van. Mint 
a gyár kimutatásai bizonyítják, készítményei a 
külföldön is megállják a helyüket és máris 
tekintélyes exportja vilii."

P r a k t ik u s  p in e z é r tá s k á k . A pin- 
ezérek ügyeimébe melegen ajánljuk Molnár

Vilmos Budapest Károlykörut 28. sz. a. levő 
keztyü-üzletét, ahol valami pompás és na
gyon olcsó pinezértáskák kaphatók. Molnár 
Yilmos pinezértáskái valóságos hírre vergőd
tek már eddig is pinezéreink között, jósá
guknál, olcsóságuknál és különlegességük
nél fogva, amennyiben egy darab bőrből 
készülnek s kényelmes sima fenékkel hinták. 
Molnár Vilmosnál azonkívül mindenféle kez- 
tyiik s minden e szakba vágó egyébb czik- 
kek is igen jutányosán kaphatók, miért is 
Molnár Vilmost melegen ajánljuk vásárló 
közönségünk szives figyelmébe.

Ó riá s  o s z tr ig a . A világ legnagyobb 
osztrigája a Yezó osztriga, melyet mestersége
sen telepítettek Amerikába, mintegy 50 tonnát 
szállítva e végből Japánból Washington és Ore- 
gán vizeibe. A new-yorki Conuts és a baltimori 
Extrás valósággal eltörpülnek a A'ezó osztrigák 
mellett, mert az utóbbiak 1 láb hosszúak. A 
Yezó egyébként ép oly ízletes, mint a Blue 
point és ép oly leves, mint a Lynn Haven osz
triga. Nyers állapotban nagyságánál fogva nem 
igen kívánatos, mig megsütve a legkitűnőbb 
ételek között foglal helyet. Hivatalos értesítések 
szerint a Yezó osztrigák jó állapotban érkeztek 
meg Japánból Amerikába és ott a Csendes 
Oczeáu sekély vizeiben jól is érzik magukat. 
Egyébként ezen osztrigafajnak Amerikában való 
telepítése már szükségessé vált, minthogy csak 
egyedül ezek védhetik meg az osztrigák teljes 
kipusztulását, a mi viszont abban nyeri magya
rázatát, hogy az osztriga ott már a nép élelmi
szerévé lett. Ezzel kapcsolatban megemlíthetjük, 
hogy az osztriga-halászoknak hónapok óta ter
vezett sindikatusa végre megalakult. A társaság 
neve: Consolidatee Oyster Company, székhelye: 
New-York. A társaság mintegy 4 miliő dollárnyi 
értékben vásárolt területet nz osztriga-halászok
tól és számításai szerint éveukint 4 millió Bus- 
hels-t (1 Bushels 36.35 liter) fog piaczra hoz
hatni, melylyel nemcsak a new-yorki piaezot, 
de Európa egész osztriga-kereskedelmét uralni 
fogja.

A  b o r K in tib a n . Úgy tudtuk eddig, hogy 
Kínában csak teát isznak, b rr nem kell ezopfo- 
soknnk. Most derül ki, hogy nagy borivók vol
tak a néhai kinniak, Krisztus kortársai. A ke
resztény időszámítás első századaiban ismerték 
meg és fölöttób becsülték a szőlővesszőt. A 
temetkezési tükrök diszitése venyige és szőlő- 
fürt volt, Hogy azután micsoda erkölcsi és fizi
kai revoluezió vihette a sárga fajt a bor meg
vetésére, mi nz oka, hogy a teabokor kiszorí
totta a szőlőtőkét — erre keresik most a választ 
a régiség-tudósok.

A bud ap esti p in c z é r -e g y le t  t. tag
jaihoz! Egyletünk vezetősége tekepályát a nyári 
idényre a József-uteza 9. sz. alatti Marc?inka- 
féle helyiségben bérelt, minélfogva értesítjük a 
t. tagokat, hogy részükre a tekepálya vasár- és 
ünnepnapokat iíivéve, minden nap egész délután 
rendelkezésükre áll. Továbbá a Népszínháznál 
junius' hónapra mérsékelt áru jegyeket eszkö
zöltünk ki tagjaink részére bármely esti elő
adásra és helyre az utalvány egyleti irodánkban 
átvehető. Az elnökség.

O lva só in kh o z .
P á r t o ló in k a t  k é r j ü k ,  h o g y  a 

la p u n k h o z  m e l l é k e l t  po s ta  u ta lv á n y -  
n y a l az u j f é lé v r e  v a g y  n e g y e d é v r e  
sz ó ló  e lő f iz e té s t  b e k ü ld e n i  s z ív e s 
k e d je n e k .

H á tr a lé k o s  e lő f iz e tő in k e t  k é r 
j ü k ,  h ogy  ta r to z á s a ik a t  m ie lő b b  k i 
e g y e n l í t e n i  s z ív e s k e d j e n e k .  L ap u n k  
k ia d á sa , v a la m in t  a v e n d é g lő s ö k  é r 
d e k é b e n  e s e t r ő l  e s e t r e  s z ü k s é g e s  a k -  
e z ió in k  so k  t e r h e t  r ó n a k  r á n k  s a 
m ik o r  m i a z o k n a k  k ö t e le s s é g ü n k 
h ö z  h ív e n  m e g f e le lü n k ,  m é ltá n y o s  
h o g y  e lő f iz e tő in k  is  le r ó j á k  v e lü n k  
sz e m b e n  c s e k é ly  k ö t e le z e t t s é g e ik e t .

A k ia d ó h iv a ta l*
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Pártoljuk a hazai ipart!
Vendéglősök ne vásároljatok idegen 

árukat, hanem hazai iparosoktól szerezzétek I 
be szükségleteiteket. Eddig a következő ! 
iparosok küldték be czimjegyzéküket. Ajánl- i 
juk őket a vendéglősök és a közönség párt- i 
fogásába!

Borkereskedők: Kremer F. utódai 
(Wörner és Schiuith) B udafok .

Serfőzdék: Dréher-serfözde, Részvény- 
serfőzde, Polgári-serfőzde, Király-serfőzde J
K ő b á n yá n . Hagyenmachcr-serfözde B u d a 
fok . „Gyártelep"-serfőzde T em esvár.

üveg, edény: Sehreiber d. és u.-öcscsei- ! 
nek zaiugróczi és lednicz-rovnei üveggyárai- ' 
nak raktára : B u d a p est, IV., Régi posta- 
utcza 10. szám, félemelet.

Likörgyár. Megyesfalvi Likőr-, Rum- és 
Cognac-gyár Marosvásárhely. Kis üstön főzött | 
kitűnő szilvorium, seprő és borovicska, stb.

Első Magyar Üveggyár Részvény-Társa
ság Budapest, V., Ferencz József-tér 8. sz. 
az Akadémia mellett.

Jégszekrény gyári raktár. Sör-, borki
mérő és hűtőszekrények levegő és szénsav
nyomásra a legjobb kivitelben kaphatók 
Veress M ik lósn á l B u d a p e s t. Vili. kér., 
József-körut 25. szám.

Pruzsinszky testvérek mintaraktára és 
nagykereskedése (V, Katona József-utcza.
6. szám saját házuk), mindenféle üvegtár
gyakból, porczellán-, kőedény és majolika-íé- 
lékből vendéglősöknek legjutányosabb be
szerzési forrás.

Kocsigyártók: Bihari. J. és testvére 
B u d a p est. Különös figyelmet érdemelnek 
saját gyártású gummikerekeik.

Vászon-, damaszt-, paplan-, és fehér
nemű gyár: Weisz és Heimler P o zso n y .

Halászok: Fanda Ágoston halászmester 
B u d a p esten . Telefon: 63—90.

Bortermelők: Tragor Ernő csöröghegyi 
szőlő- és borgazdasága Váczon. Erdélyi 
pinczeegylet K olo zsvá r. Az erdélyi bor 
termelők szövetkezetének borraktára.

Szálloda. Dömötör Pál vendéglője Deák
korzó Fiume. Jó borok, kitűnő konyha.

Felvidéki sajt és specialitások: Genersich 
Emil kárpáti sajt, juhturó borovicska, főze
lékek: borsó, lencse, tatárka és fiiszerUzlete 
K ésm árkon .

Paprika: Pálffy testvérek gépjavitó- 
műhely és vasöntöde kir. és csász. szab. 
paprikagyár Szegeden.

Papirtányérok gyára vendéglősök ré
szére : Dávid Károly és Fia szabadalmi 
doboz-gyára B u d a p esten .

Mustár: Mocznik L. cs. és kir. szab. 
konservgyáros B pest, Vili. Alföldi-u. 10.

Eleimi czikkek szállítói Vámos és Bruszt 
hatósági közvetítők, Budapest székesfőváros 
központi vásárcsarnokában.

Pérfiszabó. A legjobb kivitelű és sza
bású férfi ruhákat legjutányósabban készít 
Rózsa Sándor szabómester B u d a p est, Vili. 
József-körút 51. sz. I. emelet.

Mészáros ipar. Kossuth István mészá
ros mester Budapest, VII.. Dohány-utcza 56. 
Lindmayer György mészárosmester Bpest. 
VII., Erzsébet körút 2.

Szabóipar. Kohn Adolf szabómester a 
fővárosi föpinczérek rendes szállítója. Bu
dapest, VI., Nagymező-utcza 16. szám.

Kuczik Gábor utóda Debreczeni Lajos 
szalonna-, zsir- és füstölthusneinüek nagy- 
kereskedése Debreczenben.

Hentes ipar. Kirchmaytr Lajos, hentes
mester, Budapest, VII.. Akáczfa-utcza 2.

Bor: B re ttseh n e id er  H e in r lk  bor
termelő és borügynökség M oór  (Fejéin.) 
ajánlja kitűnő minőségű, saját termésű 
m o ó ri b o ra it és közvetít must és bor be
vásárlásokat kizárólag nioőrl termelőknél.

Borkereskedők: Boschdn Károly és Ar- 
thur bornagykereskedése Budapesten. Iroda 
VI., Király-utcza 85. Pinczék: Kőbányán, 
Külső Jászberényi ut 3,

Bor- és sörkimérő, pinczefelszerelésiczik  
kék. E lső budapesti staniol és fémkupak 
gyár: JOr. Wagner és Társai egyesült gyá
rak mint betéti társaság. Tinódy-utcza 3. sz. 

Hazai gyufa: Emke gyújtó Temesvári
gyujtó-gyár r.-t. T em esvár.

Hungária . czim s reklámtábla gyár. 
Mechlovits Sándor B u d a p es t, VIII., Kere
pesi-ut 33. (Czimer és czim festészeti műte
rem. Mázoló és szobafestő műipar vállalat.

Festészet. Kazal és Szabó czimfestő 
műterme Budapest, VIII., Kőfaragó-u. 13.

NYILTTÉR.*)
T á jé k o z á s u l .

A „Magyar Vendéglős és Kávés Ipar" cziniti ] 
szaklap folyó év április 1-én megjelent szama a 
„Győri Pinczér-Bgylot“-nek márezius 6-án tartott 
választmány ülését közölvo, a személyemet érintő 
azon megjegyzésre, melyet í'ellncr Kis Lajos tett, 
hogy Hegyháti Sándor a kezéhez lefizetett beiratási 
dijjakkal, molyot az általa felvett a nyugdijegye- 
siiletiinkbe belépett tagok fizottok, hogy avval nem 
számolt el, illetve nem szolgáltatta volna be. To
vábbá a nyngdijogyosiiletünk folyó év április 29-én 
tartott igazgatósági havi üléséről felvett jegyző
könyvben foglalt, Pongrácz Lajos felvett tagnak i 
esetét tárgyalva állittatik, hogy Hegyháti vétkes j 
mulasztást követett volna el, én mind ezen állitá- | 
sokra egyszerűen kijelontem azt, hogy egyik sem 
igaz, mert én annak idején úgy a felvett tagok i 
számáról, mint a kezeimhez lefizetett beiratási dij- I 
jakról, megbízómmal szemben annak rendje cs módja . 
szerint hűségesen elszámoltam és itt ozonnol kijeién- | 
tora azt, hogy a ki annak ellenkezőjét állítja, az [ 
csakis tájékozatlan tévedésből eredhet, vagy pedig 
rosszakaratból orodő tudva valótlan állítás.

Mindezek után pedig a nyugdijogyosiilotünk 
t. igazgatóságának bátorkodom azon legelemibb 
alapigazságot becses figyelmébe ajánlani, hogy a 
vádlott kihallgatása nélkül ne mondjon jövőre Íté
letet, továbbá F. Kis Lajosnak tudtára adom hogy 
hiába való lesz erőlködéso Hegyháti szeplőtlen be
csületén csorbát nőm ejthet, ha még oly orvvul 
támadja is mint a hogy a jelen esetben tetto.

Ennyivel tartoztam a megtámadott egyéni 
becsületein megvédésére, valamint szak- és kartár. 
saimnak tájékoztatására.

Budapest, 1901. junius 10.
H egyhá ti Sándor.

M a g y a r á z a to t  k é r e k .

Gundel János negyedszázados elnöki jubi
leuma alkalmából, úgy az ország minden részé
ből mint a külföldről számos üdvözlő távirat 
érkezett az ünnepelt férfiúhoz.

A „Budapesti Szállodások, Vendéglőtök és 
Korcsmárosok ipartársulatának Értesítője" közli 
ezen táviratokat, de legnagyobb megütközésemre 
a sok távirat között olvasom ékes német nyelven 
Írva a következő sürgönyt:

„ Gundel, Budapest.
Aus Anlass des heutigen Festtages sendet 

dem sebr geliebten, hochgeachteten Priisidenten, 
Herrn Johann Gundel die vöm Herzon aufrich- 
tigen kommenden Glüekwiinsche 1 Gott erbalte 
sie bis an das iiussersto Mensehenalter in bester 
Gesundlieit un liöcbsten Gliieke zu unserer

’) Az e rovatban közöltökért nem vállal 
felelősséget a szerk.

w eiteren Zierde! Fámáié Sziklai. Hotel E rzherzog 
Josef B u d a p es t“

Már most azt szeretném tudni, hogy ki a 
ludas a német nyelvű sürgöny közzétételében. 
Szikla it Hiszen ez alig tételezhető fel. Sziklai 
és családja ismeretes magyar érzelmeiről és 
tudatával bir annak, hogy Budapest nem Ausz
triában van. Gundel pedig bizonyára nem kívánja 
és nem is örül annak, ha öt hazája fővárosából 
német szóval iidvözlik.

Így tehát csak a lap lehet a hibás, hol a 
bizonyára magyar nyelven feladott sürgönyt 
tévedésből fördittntták németre és így ndták azt 
le a nyomdába.

No, de ez csak az ón feltevésein a mely 
hibás is lehet. A helyes magyarázatot a Tekin
tetes szerkesztő ártól kérem.

Budapest, 1901 junius 20.
Tisztelettel

1‘aiev hajon,
a Drechslor-nagyvandéglö föpinezére.

N e h é zh a llás . Egy gazdag hölgy, aki dr. 
Nicholson’s által mesterségos füldobbal gyógyittatott 
a nehézhallás és fülzugás ellen, intézetét, mint 
75,009 frtot ajándékkép átallta, hogy olyan süke
tek és nehézhallék, kik nőni rondolkeznek a kellő 
anyaggal, maguknak a füldobot megszorozhossék 
ingyen. Leveleket 5074. szám alá, Nicholson-intózot. 
„ I ,o i ig e o t t .“  U iin n e s b m -y , l.o m lo n , W.

L Ö B  K Á R O L YllOlltOMllie&itOl*
Budapest, X., Kőbánya, Gergely-utcza 23. sz.
Ajánlja naponta frissen vágott sertések busát 

és zsiradékáruit nagyban. (2—12)

B o r e la d á s .
Budapestre történt áthelyezésem miatt körülbe
lül 150 hl. fehér és 50 hl. siller gyöngyös—vi- 
sontai hegyi bortermésemet, esetleg 2—3 rész

ben is eladnám.
Czim: S zéke ly  M. Kerepesi-ut 80.

Vendéglős urak figyelmébe
ajánlja magát egy kisasszony, ki mint felirónö 
kiválnia alkalmazást nyerni, de miután még ily 
minőségben alkalmazva nem volt, kéri a t: ven
déglős urakat, hogy engednék meg neki, ahol 
felirónö van, hogy magát mellette 3—4 hétig 
alaposan begyakorolhatná. Előre is köszönet 
nyilvánítása mellett maradok tisztelettel a t. 
urak ügyeimébe ajánlva magamat Bpest, 1901. 

Arabella czim a kiadóban.

C sa p lá ro s -v e n d é g lő s  kerestetik egyik 
budapesti Kerepesi-uti vendéglő részére 1000 
forint óvadékkal. Bővebbet e lap kiadóhi
vatala.

E ladó  v e n d é g lő .
Budapesten, a Lipót-városban egy jó forgalmú 
vendéglő-üzlet (1000 forintért eladó. Házbér 2000 
forint. Napi bevétel átlag 80—100 frt. Bővebbet 
Ihász György közvetítő intézete Budapest, VII.,

Akáczfa-utcza 7. sz.

H asznált boros hordókat
I 7 hektósokat 1000 darabot és szüretelő kádakat 

1000 hektóig. B iro  G éza Dcbreczen postafiókt
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M o ln á r  V ilm os
C8. és klr. szab.

sérvkötész és keztyügyáros.
Dusán felszerelt raktár minden e szakmába- 

níi/ti kiilönleyesstbjckbcn.
Budapesten, VII. kér., Károly-körút 28. szám.

Kizárólag' itt kapható a lei)jobbnak elismert
szabadalmazott kettős és egyoldalú sérvkötö.

Egyedül az ón pelottáim vannak úgy 
készítve, hogy bármely testtartáshoz és test
mozgáshoz simuln k s'rugalmas ellenállásuk 
minden más készítménynél nagyobb és ál
landóbb.

Pelottáimnál fvldörzsölések, börlohbok, 
maródások s kellemetlen nyomás érzések ki 
vannak zárva.

Sérrköh'iim ára a leyjutányosabb.
A legszebb és legtartósabb keztyük

nálam  kaphatók.
Egyetlen raktár leyczélszeriibb s elpnsz- 

tithatlan legkülönfélébb
p i n c z é r - t á s k á k b a n ,

melyekre különösen felhívom a vendéglős 
és pinczér urak figyelmét. Tisztelettel

M O I.V ÍK  V IL M O S .

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

A  Sjfe #

Kolozsvárii 1!HH). évi kiúllitúHoii ilI»z<ik 1 cvi; 11el ki- 
tiln  1 el e 11 szalindaliiiuzolt ..Subától** dob tala n i tó 
segítségével minden d o h o s ,  b ü d ö s ,  p e n é s z e s  
bor, más szeszes ital vagy kozmás pálinka biz
tos sikerrel dohos szagától és kellemetlen izétől 
megfosztható anélkül, hogy eredeti izéből, za
matjából, sz iliéb ő l vagy fényéből veszítene, al
kalmazása egyszerű. Ara 300 literhez felszerelve 
2 kor. 40 fiit., minden további 100 I. 50 fillérrel 
löbb. A szétküldés az összeg beküldése ellenében 
vagy utánvéttel történik.

Megrendelhető a feltalálónál 
S c h w a r t z  Ig n á c z  M o h o l  ( B á c s k a . )  

Dicsérff-levelek a legelsS szaktekintélyektől.

hallatlan olcsóság!
V endéglősök és kávésok részére, úgym in t:

Tányérok . . . drbja 6 kr.
Gulásostálak . . .  „ 6 „ -3  *0
Ovalok füllel . . .  „ 10 „ cd *

"S s
Levesescsészék . . „ 6 „ s_cd ~
Kis tósztástányórok. „ 5 „
Kávéscsészék . . .  „ p 'a  ?-«o V
Knndlik tej és kávéhoz „ >10 „ érd “C
Nagyfáink átlag . . „ 20 „

továbbá minden más czikkek szintén olcsó árak 
mellett knpbntók. Két gyertyatnrtó üveget 10
krert szállít

SPERLINGER és TSA
(3 — 5) B u d a p e s te n , Ü llő i -n t  «8 . s z .

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 
.................................................................................. ..

Szalám i
e ls ő  r e n d ii csemege szalámit aján
lok 3  k o r o n a  7 0  f i l lé r é r t  k i-  
lo g r a in m o n k in l  utánvétel mel
lett. — Nagyobb vételnél árenged

ménynyel.
T o ln a i Gyula M is k o lc z .

iiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiii
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Ki t is z ta  jó  b o rt  akar, kér
jen árjegyzéket Buding Ede szőlő- 
birtokos tanítótól N agyőszön , 
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

í  Segesváry ffiaiázs t
v t  rézm űves j-j*
J  Budapest, VII., I)ob-utcza 16. >

VI.. Kinily-iilczn 13.
Elfogad mindonnomü réz- és vasplóh-

m unkákat. Nf
,r- M indenféle m eg ren d e lé sek , 
jS. valamint jV'
Tj; réz- és vasedóny-ezinezések p o n to san  ÍJ?’ 
V t és ju tán y o sán  te lje s it te tn e k . í^ .

55 & s!í *  #  $  #  #  #  $
Ifj. Haggenmacher H. w

s Sörfőzde. R-<

ft«A P a l a c z k - s ö r
$w
55x->AM különlegességek: K5<
b0

IU< S z a lo n -s ö r .
—
it M a l á t a - s ö r . 0
MA

M egrendelési helyek :
XA

> B u d ap est, ¥ ., K á d á r-u tc za  5. R
H aggenm acher K őbánya.

n H a g g e n m a c h e r  B u d a f o k .
& .?• »?• -?• •?* JA J.v... ... ... ... »..« yj JA

T a m á s ib a n  Tolnamegyében

a n a g y v e i i í lé g l©  eladó.
Tamási 50011 lakossal bir, van járásbírósága, 
telekkönyvi hivatala, föszolgabirósága, adóhiva
tala, közjegyzője, stb. Ezentúl óvenkint 5 orszá
gos vásárja, mindegyik 2-2 napig tart, hetivá
sárja, 2 vasut-állomása. Az évenkinti sorozások 
szemlék, társas összejövetelek s bálok, úgy gyű
lések és értekezletek a nagyvendéglőben szok
tak tartatni.

Az ár és a közelebbi feltételekről alulirt 
tulajdonos ád bővebb felvilágosítást.

l ) r .  K r tth v ir th  Jen ő
1—6 ügyvéd, Tamásiban.

K a s le l M ih á ly  
v e n d é g lő je  TS®

' j  Budapest, VIII., Rökk Szilárd-utcza 2. a Népszínház mellett.
V e n d é g lő -á tv é te li  é r te s í té s .

Van szerencsém a ni. t. fővárosi és vidéki közönséget 
tisztelettel értesíteni, hogy Budapesten, a Rökk Szilárd-utcza 2. sz. 
alatt, a Népszínház tőszomszédságában levő Poós István-féle 
vendéglőt megvettem s azt teljesen díszesen átalakítva f. hó 
29-én Péter és Pál napján ünnepélyesen megnyitom.

Főtörekvésein lééiül, hogy Ízletes ételeim és italaimmal, 
valamint előzékeny és pontos kiszolgálással nagyérdemű ven
dégeimnek igényeit — mint régebbi üzleteimben, ügy ezen 
uj helyiségemben is minden tekintetben kielégíthessem.

A n. ó. közönség tömeges látogatását kérve, maradok 
kiváló tisztelettel: Kastel M ihály , vendéglős.

........... I l l l l l l l l l l l l l l .........I l l l l l l l l l l l l l l l l l l l ......... ........ I l l l l l l l l l l l ..............I....... Illlllll

A z „ E rd é ly i P in c z e -E g y le t“
császári és k irá ly i u d v a r i  szállítók ,

K o lo z s v á r o t t .
SUrgönyczim: B o rterm elő k  sxövetleexete K o lo zsvá r .

Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett 
és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és 
kitűnő minőségű
fe h é r  és v e re s , a s z ta l i- ,  p ec sen ye -, csem ege  

és g y ó g y -b o ra it.
Megkeresésekre készséggel küld árlapot

az Igazgatóság.
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiii

S z o ly v a i  L u h i E r z s é b e t ,  P o l e n a i
Mogrondolhotó nz uradalmi ásványvizok bérlöségónél

Szolyván, (Beregmegye). Budapesti főraktár: Kerepesi-ut 11., I. emLegkiválóbb hazai ásványvizek:
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G I V I I I l I t T  I S T I
jégszekrény, hlítő- és fa
gyasztó-készülékek, puha- 
fa-butor, konyha- és ház
tartási eszközök gyára.

Gyár:
VI., Klapka-utcza 5. sz.

Ü z le t :

VI., Teréz-körut 8. sz.
13 V I  ) A 1 O C * T .

m. kir. kereskedelmi múzeumban tiparé: 
városliget) állandóan kiállítva.

m Á rjegyzék  k irá n a lra  ingyen.

ÁW

iarnok

LÉi•!-*<-1*11.jvnt' »'• <• váii-ot-i Im iíiO K Íiló l.

59 tii/1901 sz. ............................
Vendéglő bérleti hirdetmény.

É rs e k ú jv á r  v á ro s  tanácsa közhírré teszi, hogy a bérlő 
elhalálozása folytán a város tulajdonát képező

A R A N Y  O R O S Z L Á N "

V endéglőhelyiség bérbeadása.
Forgalmas helyen fekvő, szép beren

dezésű és jelenleg folyamatban levő ven
déglő (utcza. felé 6 kirakattal) v id é k i 
v á ro s b a n  kedvező föltételek mellett

L > é r L > e  n d ó .

E vendéglőnek egy része kávéházra is 
alkalmas!

Megkeresések e lap kiadóhivatalához 
ntózendők. (3—3)

E lad ó  v e n d é g lő .
Budán ogy az éptiló vásárcsarnok közelében 

levő jómenelil v e n d é g lő i  Ü z le t  jutányos áréit 
eladó. Bővebbet e lap kiadóhivatalában.

»
mely a város egyedüli száinliavehető szállodáját képezi, s mely
ben a bormérésen kívül felülvilágítóval e llá tott nagy tanczterem, 
mely kávéházi helyiségül is felhasználható, az emeleten a ven
déglős 4  szobás lakásán kívül 19 vendégszoba és egy fürdőszoba, 
az épület hátsó részében kis-korcsma, istáló. kocsiszín, és egyéb 
mellékhelyiség van, h a s zo n b é rb e  k ia d ó .

A bérlet 1901. évi július, esetleg augusztus hó 1-én veszi 
kezdetét s <> esetleg 12 egymásután következő évre fog megköttetni.

A kikiáltási ár 8 0 0 0  k o ro n a .
A bánatpénz, mely f. hó 15-éig a városi pénztárnál letétbe helye

zendő, vagy az árverés kezdetéig a polgármesteri hivatalban leté- 
teményezhetö, — 2 0 0 0  k o ro n a . — Az árverés a városháza 
tanácstermében f. évi junius hó 16-án d. e. 10 órakor fog megtartatni.

A bérletre vonatkozó általános és részletes feltételek a pol
gármesteri hivatalban a hivatalos órák alatt betekinthetek.

Érsekujvárott. 1901. jun ius  4-én.

A városi tanács.

Hirmann Ferencz
ré z -á ru  g-j ái’íi

Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz. 
G y tn - i

SÖRK1M ÉRÖ K É S Z Ü L É K E T
légnyomással és szab. sörhütövel. 

Elvállal régi készülékek átalakítását. 
X a y y  vá laszték

bor- é s  sörcsapokban.
valamint mindennemű szivattyúkban.

Javítások legolcsóbban és leggyorsab
ban eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra dijtalanu 
___ [szolgálok.

S E 1 D L  E D E A la p itta to tt,
1873.

rászán- és feh érnem ű ra k tá ra  
BU D APEST  r / z . ,  Ak •á czfa -a tv za  02. szá m .

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a IcgjutányosaM 
árak mellett ra m b n r y i, ir la n tli  e rea s , fo n á l es 
s z i lé z ia i  vá szn a k b a n , minden nagyságú ilamaszt és 
kétvés te r íték ek b en , törülközők, zsebkendők és törlőkben, 
szőnyegek és csipke-füqgöngökben, ágy és a sz ta lte r ítő k 
ben, pigue, Irico, Ibinél és lerarotl paplanokban, Seliroll- 
fé te  ehiffon m in d en  szélességben , nanyinok, színes 
és fehér ágyhuzulok, színtartó franezia és eosmanosi ereton, 
batiszt és zephirekben, színes és fehér barkétekben, n a g y  
vá la sz ték  s a já t  k é sz itm é n g á  fé rfi ingekben  kézelő, 
gallér és nyakkendőkben, női-, férfi- és gyermek harisnyákban.

Egyes szám 
1 0  kr.

51PUUUSZ

M agyarország legkedveltebb  élclapja
Megjelen minden vasárnap. 

------------- rciőfix.otówi Úl-I-------------
Egész évre — — — — — — — — — 4 frt.
Eél évre — — — — — — — — — 2 frt.
Negyed évre — — — — — — — — — l frt.

i

t  
t

t 
t

t  
i  
t

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k ia d ó h iv a t a l  

f  B u d a p e s t ,  V i l i .  k é r ., I t iik k  S z iln r d -iilc z n  1. szám .
•  x.-X.-X.-X. “X. X.-XX.X. X.-X.-X X. X.-X.-X X--XX.X. X. X. X.S

£infíart Vilmos fe
M ősin íítc i 

fes tm é n yek  
B u d a p e s t, V i l i . ,  H u n y a d y -u tc z a

T ö M l száz
l i iv s i ló  OI'VOW  i l l l l l l  I l j s i l l l  V II.

L e g y e n  m in d e n n a p i  i t a l o d !

m ié b e n  kávéházak és vendéglők részére szükséges d ís z íté s i 
és allegóriái képek a legszebb kivitelben k é s z ü le t n e k .  Műintézete:
27 . s z . s a já t  h á z á b a n . T e le fo n .
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KERTÉSZ TÓDOR
m üip a i ■-á m  palitára

B u dapest, K ris tó f-té r.

K u g l  i - b á  b ú k
száraz gyertyánfából készítve, szokásos ] 

vastagságban egy készlet 2-25.

L ig n u m  s a n c tu m  g o ly ó k
B 91/2 10 IO1/2 11 llk'a 12 121/í  13 181/8 14 141/8 15 cm.

110 125 140 1-55 1-75 V95 2 15 2 35 2 55 2 75 2 95 3 15 3 40 fi t
O r o H z  k u g l i z ó  egész szűk udvaron fölállítható, ogy készlet 9 drb

báb, 1 drb golyó, szabályozható erős zsinór ós csiga sró fial, a golyó nagysága
szerint írt 4 ’6 0 , 6*50.|fIinli-nnlvők száraz gyerlyánlából nagyság szerint 75, 80 ós 85 kr. Kuglizóba alkalmas 

„agy pléhpersely lakatra I frt. K e r t i  v y e r t y n t n r t ó  szól ellen Üveg-HZT 1 írt. K e r t i  Irtn ipti petróleum ra 2 ‘2<). I .a n ip io n  kertek kivilágítására és feldíszítésére 
15, 20, 39, 80 kr. M a jr n e N h ii i ií í i lt ly ii  30 perczig meglepő nagy világosságot ad, 140. A b r o s z -  
in e iferŐ H ltö  szél ellen KM) drb 4 frt l>ii|f<iM zliuz<f 20. 40, 00 kr. Ihiig-O k i e m e l ő  ktfM zU Iők  
falra vagy ajtóra felerősíthető 2-50. — Kézi dugaszoló kalapácsosai 90 kr. I ly í lr a l ik u t t  b o r d ó  
ttzrtílN '/.elep. csapralltiitl bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes italok m egsavanyodása 
ellen 1 Irt, IJ v e tfm o ttó  k e f e  85 kr. A m e r ik a i  luiN vtfK ít 3 50, (> frt. I lu t t p u l i i t í f  35 kr. — 
M a n d u la - ,  i l l ő - ,  z s e m l y e -  stb. r c N z e lő  2 frt. I to r N ö r lő  40 kr. H a b v e r ő  félliteres 80 kr, 
egyliteres I -20, kétliteres 2 frt. F a g y l a l t  k lH z l tő  Kr. Meidinger-féle önműködő 8 adagra 4-50,
12 adagra 0-50, IS adagra 7 50, 24 adagra 10 frt. O y o r N fo r r a ló  80 kr. K lM tiu z t itő  k é s z ü l i k  
50 kr. Egy adag angol késtisztitó por 00 kr. I j s A g t a r t ő  minden nagyságban 75 kr. I tilir trd -  
g o ly r i  elefántcsontntánzat I készlet 3 darabbal 02 mm. 9 —, 00 mm. 9 forint. -  P ranczia  dákobőr 
keverve POO. I h o m in o  .jr ttlk  90 kitől 2 20-ig. Kávéházi domino átszegezett 7 -1 1  frt. I t o u le t t e  
j r i t lk  1-80—17 frtig. T i v o l i  társasjáték a vendégek részére 00 cm. 4 40, 70 cm. 5-50. 80 cm 0 00, 
90 cm. 8.50, loo cm. 12 frt. T e k e  v a g y  k u g l i  j i í t l k  a szobában asztalon használható 1 frt 20. 
P l n e z l r  t ú s k n  derékra csatolható, szarvnsbőrből egyes 1-20, két osztálylyal 2 20, három osztály- 
lyal 3 frt. S z iv a r -  I n e z l g a r e t t a  ta t  tó szekrény pinczéreknek, elzárható 4 osztálylyal 3 forint,
0 osztálylyal 4 frt. P a p í r  t A i iy l r o k  nyári mulatságok-, kirándulásokhoz KM) drb 90 kr. 1-25. 
P a p í r  N z e r v l t a  K’O drb 80 kr. I ly g ie u ik iiM  k t t p ő - e d l n y  viztölcsérrel 1 fit.

E lle n ő rz ő  b á r c z á k :
1-08 sárgarézből 100 drb .. frt
5-ös vörösrézből , „ .. „

10-os nickolböl „ „ .. „
20-as sárgarézből „ „ .. „
50-os vörösrézből w „ .. „

100-as sárgarézből „ „ .. „

Szélfogó k észü lék
—■'JÓ = önműködő,
120 =
140 :
2.20 : °f?y üveg külön 20 kr.
4 — =
5- = S ö rm eleg itö  k észü lék  SO kr

minden gyertyára 
mázható szabadban a szél ellen,

alkal- 
1)0 kr,

Bor vagy más szeszes italokhoz szivattyú, a paiaezkból egy nyo
mással a pohárba folyik az ital, l'8O.

SZÁLLO DA nagyobb vidéki városban, az utasok által 
leginkább látogatva, mint igon jómonotolü 

üzlet általánosan elismerve, mely a múlt évben kimutathatóan tisztán 
mindennemű kiadást levonva 8000 koronán felül jövedelmezett igen 
jutányosán eladó kedvező fizetési feltételekkel. Továbbá s z á l lo d a  
kisebbszerü, vidéki városban, igen jóhlrnevü és jómenetelü üzlet, a 
meyot bárkinek is tiszta lolkiismerettel merek ajánlani, igon jutá
nyosán és igen kedvező fizetési feltételekkel oladó. Továbbá kávé
ház nagyobb vidéki városban igen szépen berendezve jóinenotolü s 
egyáltalán mint egészséges üzlet ismeretes, melyben bárki is fényes 
exiszteneziát talál, azonnal olcsón és kedvező feltételek mellett eladó. 
Továbbá k á v é h á z  a főváros legnagyobb forgalmú pontján mint 
szolid és jómenetelü üzlet általánosan ismeretes, nappali és éjjeli 
üzlet egyaránt, bebizonyítható évente! tiszta jövedelme minimum bat- 
ozor korona, igen jntányosan oladó. Továbbá szálloda-, vendéglő, ká
véház és beszálló vendéglő helyiségek, újonnan építettek, avagy bór- 
boadandók nálam mindenkor előjegyzésben vannak, úgyszintén telje
sen berendezett kisebb szállodák vagy kávóházak vidókon jómenotelUek 
direkte a háztulajdonosoktól berendozvo bórbovehotők s nálam ilyenek 
mindenkor előjegyzésben vannak. Úgyszintén kerestetnek csaplárosok 
mindenkor jómenetelü fővárosi és vidéki vendéglői üzletekre csakis 
óvadékkal rendelkezők. Bővebbet N ie m e t z  G y u la  üzletek adásvételi 
irodájában, Budapesten, József-körut 18. sz. a..o

Baromfitenyésztési Lapok.
Gazdagon illuszrált barom fi, galam b- és m a d á r

tenyésztési szaklap. Az Országos Barom fitenyósz- 
tósi E gyesület hivatalos közlönye,

szerfalé PARTHAY GÉZA-
Ezen egyedüli magyarnyelvű szaklap a tenyésztőknek 

nélkülözhetetlen közlönye. — Előfizetési ára félévre 2 frt, 
a „ Z O O L Ó G IÁ I  L A P O K - . k a l  együtt 
3 frt. —- Mutatvány-számokat ingyen küld a kiadóhivatal

BUDAPESTEN, ¥11,, R o tte n b ille r-u tc za  30. sz,

SEIFERT HENRIK és F111
cs. és kir. szab.

j  ég szek rén y -g y á r

4 -0

cs. és kir. udvari

tekeaszta l-g yár
BUDAPEST,

VII., Dob-utcza 90.

îsiQ̂ isiEjjsiisiQiajigiDisjigiHiaiisiQiaiisiQiajisiQiaiisiQjajl

Pályázati hirdetmény.
A „Szegzárdi Casino“ igazgatósága a casino bérle

tére zárt ajánlati pályázatot hirdet.
A bérlet 1901. évi október hó l-én kezdődik ós tart 

6 éven át, vagyis 1907. évi szeptember hó 30-ikig.
A bérlő részére átengedtetik a casino helyiségiből 

3 szoba, tágas konyha és egyéb megfelelő mellékhelyisé
gekből álló lakás használatra; gyakorolhatja a casino 
összes helyiségeiben az étel- és ital mérési jogot — őt illet
vén egyúttal a 2 biliiard, sakk, kettős fedett tekepálya és 
kártyajátékok által befolyó jövedelem is. Ezen haszonél
vezetek ellenében tartozik a casino összes helyiségeit 
tisztán tartani, fűtés- és világítással ellátni, az 500 frt 
óvadék és leltár mellett átveendő ingóságokat jó karban 
fenntartani s a casino tagjai kiszolgálására kellő személy
zetről gondoskodni. A kasinó helyiségeit képezik: 1 nagy 
étterem, 1 nagy tánezterem, 2 kártya-szoba, 2 billiard- 
szoba, 1 olvasó- és 1 könyvtárszoba, továbbá a bérlő 
részére kijelölt lakás; ezenkívül van egy parkírozott nagy 
kert, amelynek gondozását és fentartását a easinó külön 
embere által teljesitteti, — mig ellenben a kertben 
levő táncz- és társas összejövetelekre alkalmas pavil- 
lonszerli épület tisztogatásáról —■ bérlő tartozik gon
doskodni.

Mindazok, kik ezen üzletet bérbe venni óhajtják, 
felhivatnak, hogy ez iránti zárt ajánlatukat — a fel
ajánlott bérösszeg 10 °/o-ának mint bánatpénznek mel
léklésével folyó évi augusztus hó I ig a szegzárdi ka
szinó igazgatóságának czimére -  hol minden egyéb 
szükséges felvilágosítások készséggel megadatnak — 
küldjék be.

Szegzárd, 1901. évi május hó 31-én.

A szegzárdi kaszinó igazgatósága.
i - i
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Van szerencsénk a budapesti szállodás és vendéglős urak becses X- 
tudomására hozni, hogy a mai nappal a g .

R ein inghaus tes tv é rek - (S teinfeld , Gráz m ellett) |
-35 fóle legkitűnőbb sör árusítását átvettük. Raktáron tartunk e í

II O R  II Ó S Ö R  T ,
m  fő ra k tá r : Széchenyi-telep, Nádor-utcaa 1. szám. tó

- >| 1» A  1, A C Z K  S Ö K T ,
? .$  üzlet ós iroda: V I I . .  B e th le n - tó r  3 . Telefon 57-07 . g , 
'^5 4—12 ős kösz szolgálatainkat fölajánljuk.

I  ENGLÁNDER M IK SA  é s  T Á R SA . 1

SÖRÖS-KANNAKAT
és minden más

vendéglői, k ávéház i és h á z ta r tá s i  
üvegárut

legjobb minőségben, olcsó áron ajánl az

Első magyar üveggyár r.-t.
R a k tá r :

B U D A P E S T .
V ., F e r e n c i  J ó z s e f - tó r  S. sz.

--------  a z  A k a d é m i a  l c ö z c l ó b o i i . -----------

30 év ó ta  l i lé n  lé te ző  

r a k tá r u n k  m ássn l össze 
néni té v e sz te n d ő . ——

VJ T A L A L M A N T !
C S Á S Z .  É1S K I K .  S Z A B .  J É O 8 Z E K U É N  Y .

Gyár: Budapesten, Stiller József-nél, ajánlja törvényesen védett és elismert legjobb 
szerkezetű, kitüntetést nyert 
hűtőkészülékeiket, sör, viz, vaj, 
nyers hús hűtésére, ótelhütóket 
házi szükségletre, fagylalt- 
készülékeket és fagylalt-reser- 
voirokat, bormérósi berende
zéseket és legújabb szerkezetű 

pezsgetö-csapokat 

S t i l l e r  J ó z s e f  

BUDAPEST.

Gyár és iroda:

VII., Nagydiéfa- 
utcza 22.

Wesselényi-u.
sarok.

J fű n ü ü  á p ÍP tí 'V 7 Á to V  gyártm ányokró l, v a lam in t a  le g ú ja b b  ta -
l í v p o o  tllJ O g jó O R v Ik  iá i  m á n y u  hushtitő- ős é te k h ü tö k rö l, továbbá  
sö rk im érö -készü lékek rö l ( h ü t ö t t  le v e g ő n y o m á s s a l )  k ív á n a tra  ingyen .

K ia d ó  v e n d é g lő -é p ü le t
H erczeg  L ic h ten s te in -fé le

ács i n a g y v e n d é g lő
(Komárommegye) mely italmérési joggal bir, továbbá 
megfelelő n a y y  te rm ek k e l, á r i  k a s z in ó v a l, kő
kerítéssel ellátott n a y y  u d v a r , istállók, kocsiszín, 
szóval hozzá tartozó teljes kényelemmel a tulajdonos 
öregsége és távolléte miatt sza b a d -k ézb ő l örök  á r 
ban  eladó. Értekezések és levélbeni megkeresések 
S eh lesin yer G á sp á r  tu la jd o n o sh o z  in té ze n d ö k  
E szte ryo m b a n  (Kis-piacz, Schalk-féle ház. 2-0
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Magyar=Pezsgőbor-Ipar.
L o u i s  F r a n c o i s  &  C o m p .

császár és kir. udvari szállítók.
Fülöp Szász Coburg Góthai Herczeg Ö Fensége szállítói.

Diplome d’Honneur
1390 Lissnbon 
189G Bordeaux
1896 Paris (Académie Nationale 

de commerce.)

Arany érem
ISIM) Nizza 
189-1 Ai.twerpen 
1890 Temesvár
1897 Brüsszel
1898 Becs
1900 Paris (Académie Nationale 

de Commerce).

Ezüst érmek
n J n • n 1889 l ’áris
Grand P n x ;  H ors-C oncou rs: iso o  Budapest áiia...i ezüst

1897 Marseille 1900 l’áris.

A jánljuk  „ T r a n s y lv a n ia “  fél édes és „ V i a  b r u t “  sa v a n y u  izii 
közkedveltség ii pezsgőbora ink  m egízlelését.

Főraktár: Bűi llGCjyí FfilGllCZ ezelőtt Lápossy. 

Budapest, Gizella-tér.12-24

Vezérképviselőség Magyarország részére: Ruda és Blochmann Budapest, V., Akadémia-utcza 16. sz

Nyomatott Weggelényl Géza kő- ég könyvnyomdájában Budapest, C  Zsigmond-uteza 11-16. szám.




